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' N O U T Ă Ţ I
Cuvintele M. S. Reijelui Ia Iaşi.

Cuvintele pronunţate de M. S. Benele, in ziua 111 - a a ser
bărilor din laşi, constituesc cel mai inalt omagiu pe care 
un Suveran putea să-l aducă Universităţii moldoveneşti.

Aceste cuvinte, pe lângă că sunt de o rară valoare lite
rară, cuprind în ele şi cel mai frumos program de activi
tate educativă. Dorim din suflet ca ele să premeargă unui 
nou avânt pentru Universităţile noastre.

Iată ce a zis M. S. Regele.
„ în te m e ia tă  a c u m  .VI de a n i  d c  c ă tr e  p r in c ip e le  A le x a n d r u  

lo a n  C a za . d u p ă  in i ţ ia t iv a  m a r e lu i  să u  m iu is lr u  M ilia il i'.o- 
g ă ln ic c a m i,  a c ă r u i  n e ş le a r să  a m in t i r e  se  na  s tă r i  m â in e ,  
a c e a s tă  r n i v e r s i l a l e  a fa s t p r im u l  ro d  b in e -c u v ă n ta i a l l 'n i r e i  
p r in c ip a te lo r  d u n ă r e n e , cea  i i in iâ i  m a n i fe s ta r e  a r e d e ş le p lă r e i  
in te le c tu a le  ş i  n a ţ io n a le  m u l t  t im p  n ă z u i tă  ş i  im p e d ic a lă .

„F.a s'a  r id ic a t  p e  r u in e le  A c a d e m ie i  M ih d ile n e , u n d e  c u 
r a n tu l  în f lă c ă r a i  a l  lu i  C o g ă ln ic e a n u  ră su n a se  d e ja  a r u n c â n d  
s ă m â n ţa  cea  m â n tu i to a r e  ş i n e s l in d  t im p u r i le  in  b in e  ee  era u  
să  so sea scă . In  c u r s u l să u  d e  is to r ie  n a ţio n a lă ,  in s u f le ţ i l  d e  
u n  a d â n c  p a tr io t is m ,  C o g ă ln ic e a n u  ro r b e ş lc  n u  ea u n  m o id a -  
rean c i ca u n  R o m â n  c a re  p ă tr u n d e  r i i l o n d  ş i- l  p r e g ă te ş te ,

„D a r  a c e a s tă  in d r ă s n e a lă  p r e m a tu r ă  p r o r o a c ă  o  n e m ilo a s ă  
re a c ţiu n e . V o in ic u l lu p tă to r  o p lă te ş te  cu s u r g h iu n u l ,  ia r  A c a 
d e m ia  M ih ă ile a n ă  este  in c h isă .

„X u tr e c u  m u l t  t im p , in să , ş i C .o g ă ln icea n u , a ju n s  s fe tn ic u l  
a s c u lta t a l  u n u i  d o m n ito r  p a tr io t ,  a n i  fe r ic i r e a  d c  a p u ic ă  
a tin g e  ţe lu l  u r m ă r i t  fă r ă  p r e g e t  in  lo t l im p id  l in e r e je i  sa le , 
a d ic ă  d e  a  d e s c h id e  la r g  u ş i le  a c e s te i “U n iv e r s ită ţ i  ş i a d a  
s u f le tu lu i  ro m â n e s c  h r a n a  in te le c tu a lă  c a re  tr e b u ia  să - l în 
v io r e z e  ş i  s ă - l  r e g e n e r e ze .

„D in  a ces l m o m e n t în ă l ţă to r  ş i su b  im p u ls iim e a  u n o r  p r o 
fe s o r i eu  iu b ir e  d c  ţa r ă , c o n ş t iin ţa  n a ţio n a lă  in c e p u  a re lu a  
c o n ş t i in ţă  d e  ea in să ş i, ia r  ra te u  p r o p ă ş ir e i se  d e sc h ise  la r g  
in  to a te  d ir e c ţ iu n i le  ş i p e n tr u  to a te  tr e p te le  so c ia le .

„L u â n d  c o n ta c t cu ş t i in ţa  ş i c iv i l iz a ţ ia ,  a m  p u tu t  să  n c  
a s im ilă m  p e  in c e lu l p ro g r e se le  d o b â n d ite  d e  c e le la lte  p o p o a re ,  
să  n c  a p r o p ie m  d e  e le  ş i să  ie ş im  d in  iz o la re a  ş i în tu n e c im e a  
in  c a re  tr ă is e m .

„A c e s ta  este  n e m ă s u r a tu l  fo lo s  ce l-a m  c ă p ă ta t p r in  in le -  
m e ie r e a  a m b e lo r  n o a s tr e  U n iv e r s ită ţ i .  E le  n r -a u  în v ă ţa t  a 
c u n o a ş te  c o n d iţ iu n i le  n e a p ă r a te  a le  a d e v ă r a te i  c u ltu r i  ş i 
a le  a d e v ă r a te i  m ă r ir i  a le  a n e i ţă r i ,  a d ic ă  : m u n c a  s tă r u ito a r e  
c a re  îm b o g ă ţe ş te ; in s tr u c ţ iu n e a  să n ă to a să , c a re  lă rg e ş te  j u 
d e c a ta ;  e d u c a ţiu n e a  m o r a lă , c a re  a lc ă lu e ş te  c a ra c te re  la r i  
ş i  a s ig u ră  b u n a  o r d in e  so c ia lă .

„ U n iv e rs ita te a  c s le  d a r  c h e ia  d e  b o ltă  a r lă d ir e i  S ta tu lu i  
m e n ită  a  in litide . c â m p u l c u n o ş t in ţe lo r  fo lo s i to a re , a i a d e v ă 
r u lu i  ş i a l  fr u m o s u lu i ,  şi, cu u n  fo c a r  p u te r n ic ,  a  lu m in a  
m in ţ i le  ş i  a ' î n c ă l z i  in im c le , s p r e  a  le  în d r u m a  p e  c ă ile  r o d 
n ic e  ş i m o r a l i z a to a r e  a le  m a n c e i  a p r ig e  ş i a Ic în c h in a  b i
n e lu i  obştesc .

„ Ia tă , d o m n ilo r  p ro fe so r i ,  p r o g r a m u l  ş i d o m e n iu l  v o s tru  d e  
a c ţiu n e ;  e l c u p r in d e  n u  m a i  p u ţ in  ca  în tr e g u l  v i i lo r  a l p a 
tr ie i ,  ş i a ce s l fa p t  c a tă  să  v ă  d e a  îm p r e u n ă  cil m â n d r ia  fa l-  
n ic ie i  v o a s tr e  c h e m ă r i ,  ş i s im ţu l  m a r e i  r ă s p u n d e r i  ce a p a să  
a su p ra  c o n ş t i in ţe i  d u m n e v o a s lr ă .

„D aţi-M i vo c  să  v ă  r e a m in te s c  u n u  d in  fr u m o a s e le  în v ă 
ţă tu r i  ce  le  d ă d e a  b ă tr â n u l  v o e v o d  X e a g a e  I ia sa ra b . f i u lu i  
să u  ; ea v ă  v a  a r ă ta  a c e a s tă  ră s p u n d e r e  sub  o fo r m ă  şi m a i  
m iş c ă to a r e  :

„ M in tea  s tă  in  tr u p u l  o m u lu i  d r e p t  ca s te a g u l in  m ij lo c u l  
„ ră zb o iu lu i ş i to n tă  o a s le a  c u tă  la  s te a g  ş i p â n ă  s lă  s te a g u l

„in r ă z b o ia , n u  se  c h e a m ă  a c e l r ă z b o ’m  b i r u i t , m ă c a r  d e  a re  
„şi n ă v a la  g r e a  sp r e  s in e , e i to i c a tă  s te a g u l  ş i se  a d u n ă  
„îm p r e ju r u l  lu i ,  ia r  d u c ă  s te a g u l  c a d e  a lu n e i  ţo a le  oştile. se  
.,r is ip e sc  ş i m i se  ş t ie  u n u l  cu  a l tu l  c u m  fa c  ş i  în c o tr o  m e rg * .

„ A cesl s te a g  d e  c a re  a tâ r n ă  v i i to r u l  n o s tr u ,  i l  ţ in e ţ i  in  
m â in i le  v o a s tr e ;  su b  c u le le  In i a le a r g ă  o t in e r im e  d o r i to a r e  
d e  iz b â n z i. D ea  D o m n u l ca  să  s te a  io i su s  p e  c a le a  m â n lu ir e i  
ş i p r e a  m ă r ir c i  n e a m u lu i  ş i să  se  v a z ă  d e  d e p a r te , p e n tr u  
c in s te a  ş i în ă l ţa r e a  s c u m p e i R o m â n i i !  A c e a s ta  este  cea  m a i  
a d â n c ă , cea  m a i  m a r e  d o r in ţă  a in im e i  M e le“.

Râsboiul Ilalo-Turc.
Că războiul Tureo-Ilalian îşi are origina in uneltirile di

plomaţiei franceze, este cu totul neîndoios. Căci un îndoit 
interes a urmării Franţa pornind Italia la cucerirea Tri- 
politaniei. Primul, de a lovi şi Înlătura pretenţiunile Ger
manici pe întreg nordul Africei; şi al doilea, de a smulge 
Italia din tripla alianţă.

Nu e greu dc constatat că in cecace priveşte primul punct, 
diplomaţia franceză a reuşit, date li inel şansele dc isbândă 
ale Italiei în războiul cu Turcia faţă cu inferioritatea flotei 
acesteia; precum şi faţă cu împrejurarea că conflictul ma
rocan deşi încă nerezolvat, oferă Franţei avantaje superi
oare după cât sc pot prevedea. Iu ceeace priveşte însă în 
depărtarea Italiei de tripla alianţă, chestiunea este încă ne
lămurită. l’ranţa n’a isbulil deocamdată decât să sdruncine 
activitatea Italiei faţă cu Triplicea.

in definitiv, chiar dacă Germania 11'ar fi nutrit oarecare . 
veleităţi de cucerire asupra Tripolisului, simplul fapt al 
războiului declarat de Italia Turciei, Ţu încurajarea tendin
ţelor Italiei de către Franţa, e de natură a pune Italia în 
desacord cu Tripla-alianţă. Dacă Germania nu a intervenit 
cu mai multă autoritate în conflictul armat dintre Imperiul 
Otoman şi Italia, aceasta nu a fost numai din cauză că nu 
a avut ascedenţa necesară, dată fiind conduita sa în ches
tia Marocului, ci şi de teama de a nu o pierde pe Italia. 
Adevărul acestui fapt ni-1 confirmă, atitudinea Austro-Un- 
garici,carc deşi neangajată cu nimic în conflictul Marocan, 
totuşi păstrează faţă de Italia aceiaşi rezervă ca şi Germa
nia. Gu toate acestea situaţiunea Italiei in tripla alianţă este 
sdruncinată, iar în ceeac.e priveşte acordurile dintre marile 
puteri, e de constatat că acestea au o raţiune până acolo 
unde încep să se nască interesele contrarii ale fiecăreia din 
ele. Or, aceasta înseninează a nu avea o garanţie de pace.

Se obiectează că sunt interese polilico-economice care 
impun uneori Statelor expansiunea teritorială. Starea însă 
de mizerie a unui popor nu se poale remedia prin aceste 
expansiuni şi prin întemeierea de colonii, ci prin reorgn- 
nizaţiunea economică-socială lăuntrică. Astfel că procedeul 
acesta vechiu al expasiunei, nu poate fi socotit ctecât ca o 
diversiune faţă de noile tendinţe economice. Intr'un singur 
caz extensiunea teritorială ar putea fi justificată : atunci 
când va ii vorba de închegarea unui ideal naţional, întru 
cât insăşi interesele culturei şi ale civilizaţiunei reclamă 
aceasta. De aceea cu multă căldură ar li fost îmbrăţişată 
cauza Italiei, în cazul când pentru realizarea acestui ideal 
ar li căutat să întindă o mână de ajutor Italienilor din 
Triest. Aşa că, aversiunea întregei prese europene faţă 
de conduita Italici in actualul răsboiu, este, sub acest ra
port. dela sine justificată.

Din punctul de vedere politic extern, noi Românii va tre
bui să tragem mari învăţăminte din aceste împrejurări. 
Dintre aceste învăţăminte, primul să ne fie încrederea in 
forţele noastre proprii; apoi, iie că Italia va continua să 
facă parte din tripla-alianţă, sau că se va orienta altfel, noi 
să urmărim politica intereselor noastre proprii după împre
jurări. — N . Ş le fă n e sc n - Ia c in t .
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CESTIUNI CULTURALE
INFLUENŢA FILOSOFIEI LUI BERGSON')

Domnule,
D-l Hubert Lagardelle a avut binevoitoarea aten

ţiune de a’mi cere pentru rLe Mouvemenl Socialiste" 
un răspuns la ancheta ce aţi întreprins asupra Influ
enţii filosofiei d-lui Bergson. Din cauza unei împreju
rări neprevăzute am întârziat poate, dar iată răspunsul 
meu la cele trei întrebări.

Judecând după ceea ce mi se întâmplă personal, cred 
că gândirea d-lui Bergson a avut şi va avea o influ
enţă enormă, decisivă, asupra filosofiei viitoare; ea s’a ex
ercitat şi asupra’mi ca şi asupra altora. N’aşi putea să 
precizez mai bine în ce consistă ea de cât spunând 
ceeace a fost pentru mine. Am adoptat aproape în 
întregime filosofia d-lui Bergson, pentru că a întâlnit 
în gândirea mea o tendinţă vagă dar puternică, care se 
îndruma chiar în direcţia filosofiei bergsoniene : des- 
robirea de raţionalismul tiranic, obsedant şi steril.

In cele trei lucrări ale mele, publicate la Paris, am 
încercat eu însumi să combat în felul meu, determi
nismul abstract şi raţionalismul exagerat obişnuite în 
ştiinţele sociale. Prin căi într’adevăr diferite, ajunsesem 
însă, cel puţin asupra unor puncte, la aceleaşi rezul
tate ca cele la care ajunge d-l Bergson3). Alţii de a
semenea, au făcut aceaşi încercare pe terenuri înve
cinate3). In atmosfera filosofică a noului secol, şi-a făcut 
loc o repulsiune puternică pentru intelectualismul strâmt 
şi rigid. Dar nimenr mai bine ca D-l Bergson n’a re
uşit să formuleze, cu putere şi preciziune, critica, sau 
mai bine zis rechizitoriul raţionalismului învechit. îşi 
închipueşte dar cine-va uşor ce fel de succes au avut 
şi sunt menite să aibă operile acestui mare cugetător 
francez. Fără îndoială, acest succes înseamnă o cotitură 
hotărâtoare în evoluţia cugetării moderne: Decăderea 
vechilor metode oficial şcolare şi simpliste.

II. N’aşi putea să spun până la ce punct această 
influenţă s'a inlins in domeniul lilerilor şi al artei. 
Nu ştiu chiar dacă a avut vreun ecou în aceste do
menii. Talentul literar însă, arta, stilul încântător ce 
deosibesc toate paginile d-lui Bergson, ar fi putut prea 
bine să se impună pe acest teren învecinat. Cât despre 
religie şi morală, pot să afirm că influenţa filosofiei 
bergsoniene este imensă. îmi pare că va avea aci, — 
fără ştirea şi aproape fără voia sa — consecinţe practice 
şi teoretice incalculabile.

1) Articolul acesta e un răspuns al d-lui 1). D ră y h ic e s c u ,  
conferenţiar de sociologie la Universitatea din bucureşti, la 
o anchetă pe care a deschis-o secretarul de redacţie al cu
noscutei reviste de critică socială „L e  M o u u e m e n t so c ia lis te  
care are de director pe şi mai cunoscutul şef sindicalist 
d. H u b e r t L a y a r i le l te .

2) P r o b le m e  d u  D e le r m in is m e  so c ia l 1903.—D u ro le  d e  V in- 
d iv id u  d a n s  le  d e le r m in is m e  so c ia l (Alean) 1904.— P ro b le m e  
d e  la  co n sc ien ce . (Alean) 1907

3) Opera sugestivă şi admirabilă a lui Gabriel Tarde.

Filosofia morală, denaturată în ultimul timp prin ra
ţionalismul inflexibil al d-lui Durkheim, va găsi aci în
drumarea sa şi adevăratele sale metode. Acelaşi lucru 
pentru speculaţiile religioase. Raţionalismul necredin
cios şi ateu, odată discreditat prin filosofia d-lui Berg
son, nu se va mai opune unei puternice eflorescenţe a 
sentimentelor religioase. Odată distrusă autoritatea ra
ţionalismului asupra spiritelor, credinţa religioasă va 
renaşte. Dacă spiritul religios va reapărea vre-o dată 
sub o formă nouă şi adaptată luminilor ştiinţei, d-l 
Bergson este acela care îi va fi deschis uşa şi pre
gătit drumul. Ceea ce găsim, în mod profund, intuitiv 
şi mistic, în filosofia sa, va fi contribuit la aceasta. 
D’almintrelea, William James, celebrul filosof american, 
un discipol tardiv al d-lui Bergson, a îndreptat şi s’a 
servit de cugetarea marelui nostru filosof în această 
direcţie, într’o carte a sa, a cărei Jraducere în limba 
franceză am citit-o zilele acestea1 2 3 1)

III Cari suni cauzele acestei influente'?
După cum văd, am şi spus câte-va dintre ele. Sunt 

însă şi altele. Mai întâi de toate, arta incomparabilă, 
talentul extraordinar, ce slujesc filosofiei d-lui Bergson 
este captivant şi seducător. D-l Bergson cugetă în i
magini infinit de seducătoare şi de sugestive, precum 
altă dată Christos subjuga popoarele prin farmecul ne - 
sfârşit al metaforelor sale. Aceasta este un important 
element de succes. De almintrelea această formă artis
tică, minunată, îmbracă aşa de bine fondul! In lupta 
înverşunată întreprinsă de D-l Bergson în contra ve
chilor concepte raţionale, d-sa nu putea să întrebuin
ţeze decât metaforele şi imaginile cele mai noi, cari 
sunt de almintrelea ca substitutul plin de relief ale 
acestor vechi concepte şterse printr’o întrebuinţare des
tul de îndelungată* Apoi, cauza principală a influenţii 
filosofiei bergsoniene asupra cugetării noastre, este ca
racterul său liberator şi creator, care se potriveşte per
fect cu semnele vremilor viitoare. Materialul adunat de 
ştiinţe, şi mai cu seamă de ştiinţele istorico-sociale, 
progresul ideilor în ultimul timp, sunt aşa de mari 
încât se revarsă peste vechile cadre ale filosofiei tra
diţionale. Pentru a stăpâni domeniul mărit al experi
enţei, aveam nevoe de o filosofie mult mai coprinză- 
toare, clădită pe baze mai largi şi prin metode mai 
mlădioase. Pe de altă parte, de oare ce vertiginoasele 
transformări sociale şi economice prin care trecem nu 
se potrivesc cu inflexibilitatea vechiului raţionalism 
stagnant, aveam nevoe de o filosofie aprinsă şi crea
toare, de instabilitate şi de liberare complectă, şi d-l 
Bergson este acela care ne-o oferă în mod magistral, 

vAceastă filosofie ne face să întrevedem aşa de bine 
mişcarea socială care se formează la orizont, încât 
mulţi nu s’au îndoit de a vedea în ea filosofia sindi
catelor. Intr’adevăr, revolta adâncă în contra concep
telor, aceşti aristrocraţi, aceşti burghezi ai cugetării, şi 
chemarea la imagine, la sensaţie, nu este ea imaginea 
acestei chemări la acţiunea directă şi a luptei în contra

1) I-a philosophie de lTAperience (Alean) 1911.
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o rg a n e lo r  c o n s titu ite  a le  so c ie tă ţii în  c o n tra  S ta tu lu i ,  
c a re  a  fo s t a d o p ta tă  în  m e d iile  s in d ic a lis te  ?

IV . A c e a s t ă  f i l o s o f i e  î m i  p a r e  e a  f o l o s i t o a r e  ş i  t r a i n i 

c ă 9 N u  n u m ai fo lo s ito a re , d a r  in d is p e n s a b ilă  p e n tru  a  
c u ră ţi  te re n u l, a  re în o i şi a  fa ce  re s p ira b i lă  a tm o s fe ra  fi
lo so fică  a  v ech ilo r şc o a le . C â t d e s p re  t ră in ic ia  ei, v a  
tră i c â tă  v re m e  c u g e ta r e a  o m e n e a s c ă  v a  re s im ţi n e c e 
s i ta te a  sc h im b ă rii  şi a  re în o ir ii , căc i c u g e ta r e a  d lui 
B e rg so n  e s te  c h ia r  f ilo so fia  sc h im b ă rii , şi a  re în o ir ii  
p e rp e tu e . D. Drăghicescu

C o n fe re n ţ ia r  d e  socio logie  
la  Univers it .  d in  Bucureş t i .

UNIVERSITĂŢILE LIBERE ŞI 
UNIVERSITĂŢILE POPULARE IN RUSIA

N u  e s te  ţa ră  în  c a re  s e te a  p e n tru  c u ltu ră  s ă  fie  m ai 
m a re  c a  în  R u s ia . L u c ru l, s ’a r  p ă re a  cu rio s , d a c ă  nu  
a r  fi e x p lic a t  p r in  fa p tu l  c ă  nu  e s te  ţa ră  în  c a re  a şe - 
z ă m in te le  c u ltu ra le  să  fie  în  m ai m a re  d is p ro p o r ţ ie  cu  n u 
m ă ru l d o r i to r i lo r  d e  a  se  in s tru i.

R u s ia  a r e  io  U n iv e rs i tă ţ i  o fic ia le , to t  a tâ te a  d ife r i te  
şco li s u p e r io a re  sp e c ia le  şi cu  a c e a s ta  se  în c l ie e  n u m ă 
ru l in s titu ţii lo r  d e  c u ltu ră  p a tro n a te  d e  S ta t .  P e n t ru  
c e le  160 d e  m ilio a n e  d e  lo cu ito ri, e  cam  p u ţin .

E  d r e p t  c ă  to a te  u n iv e rs ită ţ i le  A p u s u lu i s u n t  t ix i te  
d e  s tu d e n ţi  ru ş i, a l c ă ro r  n u m ă r  to td e a u n a  d e p ă ş e ş te  
ju m ă ta te a  c e lo r la lţi  a u d ito r i  s t ră in i ,  d a r  şi a c e a s ta  nu  
e  su fic ie n t p e n tru  m a s sa  a c e lo ra  ca ri a ş te a p tă  in s tru c ţ ia  
su p e r io a ră .

A fa r ă  d e  a c e s t  t in e r e t  c a re  a  u rm a t  lic eu l şi a re  o 
d ip lo m ă  c a re  îi p e rm ite  a  u rm a  c u rsu r i  u n iv e rs ita re , 
e x is tă  în  R u s ia  o m u lţim e  în t r e a g ă  c a re  g ă s e ş te  că  
in s tru c ţia  d o b â n d ită  n u  îi e s te  s u f ic ie n tă  şi c e re  in s ti
tu ţii  u n d e  a r  p u te a  în  o re  l ib e re  să  ş i-o  d e să v â rş e a s c ă .

P e n t r u  t in e re tu l  c a re  a  a b so lv it  lic eu l şi c a re  nu  
p o a te  fi c a s a t  în  c e le  20 d e  in s titu ţii  su p e r io a re , u n i
v e rs ită ţi  şi şco li s u p e r io a re , e x is tă  U n iv e r s i tă ţ i  l ib e re  
c a re  au  p ro g ra m u l  U n iv e r s i tă ţ i lo r  şi a le  c ă ro r  c u rsu ri 
s u n t  re c u n o sc u te  d e  M in is te ru l In s tru c ţie i  P u b lic e . D u p ă  
te rm in a re a  a c e s to r  U n iv e r s i tă ţ i— în  c a re , am  sp u s , p e n 
t ru  m a tr ic u la re  se  c e r  a ce le a ş i d ip lo m e  d e  în v ă ţă m â n t  
s e c u n d a r  c a  şi p e n tr u  U n iv e rs i tă ţ i le  o f ic ia le — s tu d e n ţi i  
d a u  u n  e x a m e n  d e  S ta t  şi o b ţin  a c e le a ş i d r e p tu r i  c a  
şi a b so lv e n ţii  U n iv e r s i tă ţ i lo r  S ta tu lu i .

U n iv e r s i ta te  lib e ră  se  g ă s e ş te  la  P e te r s b u r g  s u b  n u 
m e le  în  a c e s t  o ra ş  d e  « In s ti tu tu l  p s ih o -n e u ro lo g ic »  şi 
c u p r in d e  f a c u l ta te a  d e  ş tiin ţi  n a tu ra le , d e  p e d a g o g ie  şi 
a n u l  a c e s ta  f a c u l ta te a  d e  m e d ic in ă . A c e s t  in s t i tu t  a  fo st 
d e sc h is  cu  s c o p u l d e  a  p r e g ă t i  t in e re tu l  în  c u n o a ş te re a  
p ro b le m e lo r  d e  p s ih o lo g ie , d e  e d u c a ţie , î n t r ’u n  c u v â n t  
p e n tr u  s tu d ia re a  o m u lu i şi a  v ie ţe i lu i d in  p u n c tu l  d e  
v e d e re  p s ih o lo g ic . S ’a  v ă z u t cu  t im p u l c ă  a c e s t  s tu d iu  
e  în  r a p o r t  d ire c t  cu  ş t i in ţe le  n a tu ra le , ju r id ic e , so c io 
lo g ic e  şi s ’a  c r e a t  p u ţ in  c â te  p u ţ in  c a te d re  p e n tru  a 
n a to m ie , f is io lo g ie , a n tro p o lo g ie , b in e  în ţe le s  c u  la b o - 
ra to r i i  s p e c ia le ; a c u m  s ’a u  c r e a t  c a te d re  d e  so c io lo g ie , 
c r im in o lo g ie , ş i d ife r i te  c u rsu r i  d e  d re p t.

A fa r ă  d e  a c e s t  in s t i tu t  c a re  astăz i a r e  3 fa c u ltă ţi  a b 

so lu t în  c u r e n t  cu  p ro g ra m u l  o ficial, e x is tă  în  R u s ia  
la  C h a rco v , la  D o rp o r t ,  la  K iev , la  O d e sa , U n iv e rs i tă ţ i  
l ib e re  c a re  a u — e  d r e p t— n u m ai f a c u l ta te a  d e  m e d ic in ă , 
d e  ş tiin ţi  n a tu ra le  şi filo log ie , d a r  a l c ă ro r  p ro g ra m  e  
a b so lu t  id e n tic  cu  a ce l a l fa c u ltă ţilo r  s ta tu lu i .

T o a te  a c e s te  in s titu ţii  s u n t  î n t r e ţ in u te  d in  p la ta  e 
lev ilo r, d a r  m a i a le s  d in  d o n a ţiu n ile  p a r tic u la r ilo r , c a ri 
s u n t  u n e o ri d e s tu l  d e  c o n s id e ra b ile .

A ş a , in s t i tu tu l  d e  p s ih o lo g ie  şi n e u ro lo g ie  d in  S t. P e 
te r s b u rg , a  o b ţ in u t  a n u l a c e s ta  d o n a ţia  u n e i d o a m n e , 
în  su m ă  d e  100,000 d e  ru b le  (265 ,000  lei) p re c u m  şi 
a l te  d o n a ţiu n i n u  cu  m u lt  in fe r io a re  a ce s te ia .

*
A fa ră  în s ă  d e  a c e s te  in s titu ţii , cum  a m  zis c o n s a c ra te  

în  sp e c ia l a b so lv e n ţi lo r  d e  liceu , c a ri d in  lip sa  d e  lo 
cu ri în  U n iv e rs i tă ţ i le  s ta tu lu i  se  in s tru e s c  acî, în  R u s ia  
e x is tă  o  m u lţim e  d e  U n iv e r s i tă ţ i  l ib e re , c a ri a u  d e  sc o p  
in s tru c ţ ia  s u p e r io a ră  a  tu tu r o r  c e lo r  c a ri v o e sc  a  se  
in s tru i  fă ră  u n  s c o p  p ra c tic , o c u p a re a  v r e u n u i  p o s t  cu  
d ip lo m a  o b ţin u tă , e tc . In  a c e s te  U n iv e r s i tă ţ i  p o p u la re , 
c a  s ă  le  n u m im  a şa , d u p ă  d e n u m ire a  p e  c a re  o  a u  în  
A p u s , se  fa c e  e d u c a ţia  tu tu ro r .  .

L o c u l d e  f ru n te  p r in t r e  a c e s te  in s t i tu ţ iu n i  ’l a r e  U n i
v e r s i ta te a  Ş a n ia v s k i  ( l e la  n u m e le  fo n d a to ru lu i  ei) d in  
M o sco v a .

G e n e ra lu l  Ş a n ia v s k i  a  d o n a t  o su m ă  în s e m n a tă  p e n 
tru  « U n iv e r s i ta te a  P o p u la ră »  şi d o n a ţia  a  fo s t fă c u tă  
P r im ă r ie i  o ra şu lu i, c a  a c e a s ta  să  se  o c u p e  c u  f ix a r e a  
p ro g ra m u lu i  şi a  fu n c ţio n ă re i  ei.

S ta tu te le  U n iv e rs i tă ţe i  Ş a n ia v s k i  au  fo s t  sc rise  şi c o n 
c e p u te  d e  P r im ă r ia  M o sco v e i şi la  26 Iu n ie  1908 U n i
v e rs i ta te a  p o p u la ră  a  g ă s i t  s a n c ţiu n e a  ei o f ic ia lă  şi a  
fo s t d e sc h isă . S c o p u l a c e s te i  U n iv e rs i tă ţ i  c o n s is tă  în  
r ă s p â n d ire a  c â t  m ai l a r g ă  a  c u ltu re i  şi c â ş t ig a r e a  s im 
p a tie i p o p o ru lu i  p e n tru  ş t i in ţă  şi în v ă ţă m â n t .  P e n t r u  
r e a l iz a re a  a c e s tu i  sc o p , U n iv e r s i ta te a  a r e  d o u ă  su b d iv i
z iun i : u n a  în  c a re  se  fa c  c u rsu r i  m a i g r e le  p e n tru  a b s o l
v e n ţii  ş c o a le lo r  s e c u n d a re  (d ip lo m a  d e  a b so lv ire  în s ă  
nu  e s te  c e ru tă )  şi su b d iv iz iu n e a  a ş a  z is ă :  ş t i in ţif ic o — 
p o p u la ră  în  c a re  se  c ite sc  lec ţii p e n tru  ace i c a r i  n ’au  
n ic i o  e d u c a ţie  s e c u n d a ră .

I n t r â n d  în  a l 4 -lea  a n  a l e x is te n ţe i  sa le , U n iv e r s i ta 
t e a  Ş a n ia v s k i ’şi p u b lic ă  p ro g ra m u l  p e  a n u l  ş c o la r  1911 
— 1912 şi e l e  c â t  se  p o a te  d e  v a r ia t  p e  c â t  e s te  d e  
in te re s a n t . I n  a n u l t r e c u t  o  m u lţim e  d e  p ro fe so r i p ă ră 
s in d  U n iv e r s i ta te a  o f ic ia lă  a  M o sco v e i, a u  t r e c u t  la  U 
n iv e r s ita te a  Ş a n ia v s k i, u n d e  v o r  fa c e  c u rs u r i  s u p e r io a re  
şi p o p u la re  p e n tr u  n u m e ro ş ii  e lev i ai a c e s te i  U n iv e r 
s ită ţi.

P la n u l  î n t r e g  a l U n iv e r s i tă ţe i  e  d e s p ă r ţ i t  în  d o u ă  g r u 
p ă r i:  u n a  d e  ş t i in ţi  n a tu ra le  şi is to ric e , c e a la l tă  d e  ş t i 
in ţi f ilo so fice  şi so c ia le . S e  v o r  c iti 47 d e  c u rsu r i , a -  
p roap?. 130 d e  c e a su r i p e  s ă p tă m â n ă , d a r  a fa ră  d e  le c 
ţii s u n t  în c ă  65 d e  o re  p e  s ă p tă m â n ă  lu c ră r i  p ra c t ic e  
în  la b o ra to r i i  şi se m in a rii .

C u rsu r ile  s e  fa c  î n t r e  5 o re  s e a ra  şi 11 n o a p te a , cu 
sc o p u l d e  a  fi f r e c v e n ta te  d e  ace i ca ri z iu a  s u n t  o c u p a ţi 
în  b iu ro u r i  sa u  a te lie re .
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Cursurile de ştiinţi naturale şi istorice durează trei 
ani, acelea de ştiinţi fisico-chimice în special, doi ani. 
In această grupare sunt admirabil de bine organizate 
laboratoriile şi cabinetele pentru lucrări practice.

In secţia de ştiinţi filosofice şi sociale, cursurile du
rează doui ani, iar în anul al treilea se fac lucrări prac
tice în domeniul juridic, pedagogic şi social.

Toate aceste cicluri de studii nu sunt obligatorii pen
tru auditori, fiecare poate urmă care curs îi place, dar 
trebue să se înscrie la cel puţin două. Această liber
tate de alegere e foarte folositoare, căci permite fiecă
ruia a se instrui în uirecţiuneâ care îi convine.

Pentru ca să’şi poată cineva face o idee de însem
nătatea acestei Universităţi din punctul de vedere cul
tural şi a foloaselor pe cari le trag acei' care urmează 
la aceste cursuri, voiu cita câteva din lecţiile cari se ci
tesc, după programul anului acesta.

Aşa, se vor face cursuri teoretice şi practice de bac
teriologic şi epizodilogie; de fizică şi aviaţie; de me
canică; de notariat; de drept comercial şi despre trate. 
Un curs de 6 săptămâni, va fi de drept constituţional 
şi de organizarea zemstvurilor. Un alt curs va cuprinde 
problemele agrare şi în special chestia - micei proprie
tăţi agrare» şi cooperaţia».

Pentru a fi înscris în această Universitate se cere 
auditorului să aibă 16 ani, fără nici o deosebire de na
ţionalitate, religie şi sex.

Anul trecut, cursurile au fost audiate de mai bine 
de o mie de bărbaţi şi femei. întâlneai aci şi adoles
cenţi şi tineri şi bătrâni, o mulţime de învăţători, în
văţătoare; funcţionari comerciali veniţi să asculte lect’i 
de economie politică, drept comercial, finanţe; altă 
mulţime audia cursurile de chimie, fizică, mecanică. 
Foarte multă lume din beau-mondul Moscovei audiază 
lecţii de istorie literară, literatură europeană, filosofie. 
Sunt şi preoţi şi tineri seminarişti cari ascultă lecţii de 
psihologie religioasă, dogmatică, etc.

- *
Am scris despre această Universitate, la care, anul 

trecut am fost la câteva lecţii pe când mă aflam în 
Moscova, ca să reamintesc acelora cari astă iarnă s’au 
gândit, că.e necesară şi în Bucureşti înfiinţarea unei 
Universităţi populare, pentru răspândirea culturei şi in
strucţiei, în massa acelor cari n’au putut să să adăpe 
la izvoarele oficiale ale ştiinţei.

Dr. I. Duscian.

Punem la dispoziţia cetitorilor noştri, colecţiile 
volum elor V, VI, VII, VIII şi IX din revistă, legate 
în scoarţe tari şi demne de a figură în orice bibli
otecă, pe preţ excepţional de lei 1,50 fiecare volum,
(în provincie plus 60 bani porto pentru 1 sau 2 
volume, Iei 1.10 pentru 3 sau 4, şi lei 1.35 pentru toate
5 volumele).

Un volum cuprinde până la 450 pag. de text 
variat şi mereu de actualitate.

Cererile, făcute pe cotorul m andatului cu care 
se va trimite suma de mai sus, sau în scrisoare, la 
care se va alătură suma de mai sus în mărci poştale, 
vor fi înaintate adm inistraţiei revistei.

LUPTA IN JU R U L  ÎNVĂŢĂM ÂNTULUI 
CLASIC IN FRA N ŢA  Ţ

Cei ce apără reforma clin 1902, mai mult de ambiţie 
personală, au fost nevoiţi să dea îndărăt, după cum 
observă cu dreptate d. Emile Faguet.3) Discuţia asupra 
programelor învăţământului secundar a fost în cu
rând adusă în dezbatere în faţa Senatului. I). de La- 
marzelle a atacat cu multă vigoare legea din 1902, 
susţinând clasicismul. D. Steeg, ministrul Instrucţiu
nii, i-a răspuns apărând-o. In ajutorul acestuia a 
venit d. Alexandru Ribot, fostul preşedinte al comi- 
siunii, care acum nouă ani a făcut să treacă legea 
învăţământului.

Ideile lor au fost analizate şi de d. A. Albert-Petit 
in „le Journal des Debats"3 5) şi mai ales de d. Emile 
Faguet în „La Revue des deux mondes".*)

D. Steeg şi d. Ribot au susţinut în esenţă două lu
cruri : învăţământul secundar trebue să fie enciclo
pedic şi nu redus numai la umanităţi:6) el trebue să 
fie cât mai complicat. Or, aici residă tot răiil spiri
tului nou pedagogic, după cum observă d. Faguet. 
Liceul trebue să formeze inteligenţa, toată lumea e 
de acord asupra acestui punct. Dar, când e -vorba 
să se formeze un spirit, un cap bine echilibrat, acest 
„dans tous Ies sens“ mă înspăimântă, zice d. Faguet, 
acest „dans toutes Ies directions" mă nelinişteşte. 
Şi cu toate acestea senatul, subjugat de influenţa d-lui 
Steeg şi mai ales a d-lui Ribot pare a fi aprobat a
ceste idei. Totuşi, cum votul s’a făcut cu ridicarea 
mâinilor şi nu cu scrutin, e îndoială dacă a fost sau 
nu majoritate. Un lucru e însă sigur; au fost foarte 
multe abţineri.

Cu toate acestea pentru apărătorii clasicismului şe
dinţa aceasta a fost o victorie parţială. D. Ribot, a 
fost silit să recunoască următoarele: „Cultura greco- 
latină, e o cultură incomparabilă. Dacă copiii mei ar 
fi încă in vârstă să-i dau la liceu, le-aş impune-o; 
căci nu cunosc o cultură mai superioară". Aceasta 
a fost primul pas spre victoria, de care vorbeşte d. 
Faguet. D. Ribot a mai recunoscut că programele 
sunt prea încărcate. „Uşuraţi-le, uşuraţi-le" a re
petat de mai multe ori dânsul, adresându-se minis
trului. Şi senatul voind par’că să împace extremele 
a votat următoarea ordine de zi: „Senatul, conside
rând că principalul obiect al reformei din 1902 a fost 
să ocrotească cultura greco-latină, rezervând-o celor 
ce sunt inai capabili6) s’o primească şi să tragă din 
ea folos, aprobă declaraţiunile ministrului şi se în
crede în el pentru a uşura programele învăţămân
tului secundar".

Aceasta ar însemnă după d. Faguet o semi-înfrân- 
gere a moderniştilor.

Senatorii, zice d-sa, salutând cultura greco-latină 
şi exprimând dorinţa ca ea să fie ocrotită, şi cerând 
modificarea programelor, în sensul cerut de detrac
torii lor.au făcut primul pas spre tabăra clasicilor.1 2 3 4 5 * 7)

D. Ribot, de altfel, după înseşi declaraţiile sale. nu 
e ostil clasicismului. O elită, şi în particular o elită

1) V. nr trecut al N. R. R.
2) L a  d isc u ss io n  s u r  ■ t 'e n sc iţ in e m c n !  s e e o n d a ir e  a u  se n a t

Revue des deux mondes, 15 August 1911 pag. 823-4. ,
3) 5 Iulie.
4) 15 August pag. 817 s«|.
5) Susţinătorii clasicismului n'au cerul nici odală aceasla. 
(?) Tocmai aici slă greutatea : cum să cunoşti cari dintre

copii sunt mai apţi pentru studii mai adânci şi mai line, 
când le impui să aleagă una din secţiile liceului la vârsta 
de 13—14 an i '!

7) Emile Faguet, H ev. d e s  d e u x  m o n d e s  15 Aug. pag. 824.
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franceză* a mai zis dânsul, nu poate fi cultivată la 
o mai bună şcoală intelectuală decât cea clasică. To
tuşi se întreabă d-sa,e bine oare să se impună masei 
poporului această cultură admirabilă pentru o elită?

Nu, după părerea sa. Aici cată să observăm, că 
mereu chestiunea unui învăţământ secundar, destinat 
să pregătească pe tineri pentru carierile liberale, 
este confundată, de cei ce susţin programele din 
1902, cu chestiunea unui învăţământ secundar mai 
conform cu viaţa practică şi destinat celor ce nu vor 
avea ambiţia să meargă prea departe.

Ei nu observă, că pentru carierile liberale, profeso
ratul, medicina sau ingineria, e nevoie tocmai de o 
cultură generală completă, în care umanităţile nu 
pot lipsi, alături de celelalte studii. D. RibotşiSteeg 
cred că, nu se poate impune masei poporului un ast
fel de învăţământ secundar, pentrucă ea are nevoe 
să câştige cunoştinţe multiple, în chip grabnic şi 
de ordin practic; dar par a admite că tinerii astfel 
pregătiţi pot sta cu succes alături de cei ce au avut 
o instrucţie mai completă şi mai adâncă, formând o 
elită intelectuală; ei admit ca facultăţile, destinate 
a fi deschise acestei elite, să fie umplute de cei in
suficient pregătiţi, cari să facă o concurenţă .neleală 
celorlalţi, şi să silească pe profesori, din pricina ne- 
pregătirei elevilor, să coboare nivelul învăţământului.

Ei pierd mai ales din vedere, repetăm, că liceul 
are un alt scop m'ai înalt decât cel strimt utilitar, de 
care dânşii par a ţine numai seamă. El formează or
ganul critic, raţiunea; el formează gustul artistic şi 
literar prin studiul modelelor recunoscute de lumea 
întreagă drept capo d’opere; şi mai ales formează su
fletul. îndemnându-1 la acţiunile dezinteresate, cari 
îl înalţă, îi dau putere pentru practica frumosului şi 
a binelui. Studiile dezinteresate deprind pe om la sa
crificiu şi I3 cercetările ştiinţifice pentru triumful a
devărului, din cari pornesc toate marile descoperiri 
ce au în urmă o aplicare practică: ele în sfârşit dau 
caractere, cari nu se mlădie la bătaia primului vân- 
tişor, pornit din lagărul interesului şi al egoismului.

Apelul publicat în ziarul ,,Ee Matin", din '24 Au
gust c., de Liga pentru cultura francezi), precizează 
admirabil această chestiune.

Iată-I:
„O puternică mişcare se organizează în jurul ches

tiunii culturii clasice. încredinţaţi prin experienţa a 
zece ani de insuficienta unui învăţământ secundar co
rupt de spiritul utilitar şi profesional, părinţii se 
grupează pentru-a cere o revizuire a programelor, 
în care să se dea o parte foarte largă umanităţilor 
şi studiilor dezinteresate. Şi nu sunt de loc cum s’ar 
putea crede, literaţi, artişti, diletanţi, cari doresc să 
vadă o reîntoarcere la educaţia greco-Iatină. Cei din
tâi aderenţi, cari veniră la liga pentru cultura fran
ceză, al cărei scop este să ajute şi să susţie aceste 
revendicări, fură ingineri, medici, savanţi, oameni, în 
sfârşit, de formaţiune practică şi ştiinţifică. Impresio
naţi de decadenţa culturii generale şi a Nivelului inte
lectual, pe care a determinat-o părăsirea studiilor 
clasice de către tinerime, ei condamnă în unanimitate 
reformele din 1902, cari au rostogolit şi dezorga
nizat învăţământul nostru". .

,,Dela vârsta de 12 ani, copilul, astăzi, e silit 
să aleagă între cele patru cicluri deosebite, cari îm- 
părţesc învăţământul secundar si să-şi orienteze tâ- 
năra-i soartă. Afară de nehotărîrea ,pe care o stâr
neşte pentru părinţi, o alegere aşa de înainte de 
vreme, cine nu vede, cât de nenorocită este această 
alegere, pentru desvoltarea generală a inteligenţii? 
De altă parte, supraîncărcarea programelor, mulţimea

orelor, suprimarea profesorului principal, care men
ţinea altă dată în învăţământ o continuitate armo
nioasă, au introdus o incoherenţă şi o îmbucătăţire 
în studii. Lipsa de meditaţie personală, îtnprăştierea 
de sforţare, iată rezultatele acestei pedagogii dezas
truoase. In sfârşit, echivalenţa, care s’a stabilit între 
deosebitele ordini de învăţământ—modernul şi clasi
cul-epitetul măgulitor, care li s’a dat în comun, ori 
cât de neegală ar fi greutatea lor, au creat, la drep
tul vorbind, un premiu pentru sforţarea cea mai 
mică". ! I

S’a văzut în timpul primilor ani, cari au urmat re
forma, familii îndreptându-şi cu grămada copiii spre 
secţiunile fără latineşte, din slăbiciune şi din teamă 
de surmenate. In gândul autorilor ei, reforma din 
1902 fu făcută pentru a da tinerelor generaţii o edu
caţie mai conformă vieţii moderne, să le prepare 
mai bine pentru comerţ, pentru industrie, şi prin a
ceasta să degajeze carierile liberale, spre cari educa- 
ţiunea clasică trimetea prea mulţi tineri fără voca- 
tiune deosebită. S’a întâmplat însă contrariul. Echi
valenta diplomelor a agravat criza materială şi morală 
a profesiunilor intelectuale, a căror îmbulzeală devine 
în fiecare an tot mai mare".

„In faţa unor rezultate aşa de rele, în faţa de
zorganizării învăţământului secundar, care este, după 
vorba lui Thiers „învăţământul nostru naţional", )̂U- 

. bl icul s’a alarmat. Se cunosc doleanţele exprimate pe 
faţă de către marii industriaşi, de către ,,Ie comite 
des for'ges de France", al cărui preşedinte este d. 
Ouillain. fost ministru, de societatea amicilor Şcoalei 
Politehnice, de d. Alfred Picard, membru al Institu
tului, de înalte personalităţi medicale, ca eminentul 

'doctor Doven. si de aţâţi alţi savanţi, matematiciani, 
ingineri sau fizicieni, cari au venit să aducă mărtu
riile lor în favoarea umanităţilor, mărturii pe cari 
Ie-a publicat acum câteva zile ziarul l.e Figarn, în 
suplimentul său literar".

„Ceeace ne dovedeşte forţa si realitatea acestei 
întoarceri la metoadele educaţiunii naţionale, e că 
cei mai fervenţi apărători ai umanităţilor sunt tinerii, 
printre cnn unii an făcut o experienţă personală 
în reformele din 1902. Intr’o scrisoare, pe care am 
înmânat-o ministrului instrucţiunii publice, şi pe care 
am publiea+-o. elita tineretului nostru intelectual, e
levi ai scoalei normale superioare, studenţi ai Sor- 
bonei, elevi ai claselor superioare ale liceelor Pari
sului, au arătat sărăcăcioasele rezultate ale unui în
văţământ, care le-a „dat cu îmbelşugare materialuri 
împrăştiate, dar nu şi instrumentul necesar pentru 
a le pune în ordine! si a trage folos din ele".

„Părinţii, la rândul lor, luând înainte unei revizuiri 
necesare, pe care o urmărim noi, silesc pe copiii lor 
să părăsească din ce în ce secţiile moderne, a căror 
creatiune o cereau altă dată. Documentele oficiale 
ne arată, că în 1911 „secţiunile A (cu latineşte) au 
reunit 4,786 de elevi, adică 133 mai mult decât în 
anul precedent. Deiâ din anul trecut, la Paris, s’a 
observat o augmentare de 182 de elevi în aceste sec
ţiuni si de 100 în 1909. Din potrivă, secţiunile B 
(fără latineşte) au diminuat cu 200 de elevi; ele se 
micşoraseră deiâ cu 192 de elevi în 1910, cu 136 în 
1909 şi cu 33 în 190S". Aceste cifre dovedesc în chip 
învederat tendinţa părinţilor de a reveni Ia umanită
ţile greco-latine."

„Trebue acum să se restabilească studiile clasice 
în unitatea lor, să se degajeze de împedicările unui 
oarecare spirit modern. De aceea voim să suprimăm 
de pildă, pentru secţiunea ştiinţe-limbi vii, privilegiul 
exorbitant ce i s’a dat, acordându-i-se aceleaşi pre
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rogative ca secţiilor greco-latine. Nu cerem, ca ea 
să fie suprimată, dar să fie pusă în afară de învăţă
mântul clasic, să fie pusă în rândul învăţământului 
primar-superior, a cărui, în realitate, nu e decât o 
contrafacere; cerem ca ea să nu dea acces în facultă
ţile şi şcoalele superioare. Dorim să se organizeze 
serios, alături de învăţământul secundar, dar în a
fară de el, u n învăţământ profesional având drepturi 
speciale; învăţământ a cărui trebuinţă se simte în 
chip deosebit. Cu alte cuvinte voim ordine, în locul 
confuziunii, o cultură secundară, care să nu fie de loc 
o adunare incoherentă de noţiuni speciale, şi pe de 
altă parte, un învăţământ practic şi utilitar pentru 
cei cari sunt grăbiţi să-şi câştige viaţa".

„Acest program reuneşte pe toţi acei, cari au grija 
viitorului inteligenţei franceze, cari simt necesitatea 
unei elite pentru democraţie şi voesc să menţină idea- 
Iizmul culturii noastre. Totuşi politicianii pretind să 
creeze nu ştiu ce neînţelegere grosolană spre a face 
suspecte umanităţile în conştiinţele laice. Se tratează 
drept reacţionari cei ce apără greaca şi latina, ca şi 
cum după vorbele fostului ministru de lucru, d. Paul- 
Boncour,1) „studiile clasice nu fuseseră izvorul cu
rat unde se adapă vreme de veacuri burghezimea fran- • 
ceză, care făcu revoluţiunea şi întemeiă societatea 
modernă, ca şi cum marii noştri revoluţionari nu fuse- 
sy ă  nutriţi până în adâncul sufletului de Grecia şi 
de Roma şi în sfârşit, tradiţia clasică are întru ceva 
a face cu politica: ea e tradiţia Franţei, onoarea ra
sei noastre, oricare ar fi regimul politic, oricare ar fi 
forma socială, în care trăim".

„Opera ce urmăreşte Liga pentru cultura franceză 
este o operă naţională în primul rând. In afară de 
orice gând de politică, avem grija, urmărind restabili
rea umanităţilor la baza studiilor noastre, de a păs- 
trâ şi a face să crească forţa creatoare a geniului fran
cez pentru a o răspândi în chfp generos în lume".

Biroul ligei:
Jean Richepin, membru al Academiei franceze, pre- 

preşedinte.
Paitl Adam, And re Beaunier, Alfred Capus, Fran- 

cid de Croiset, Franţois de Curei, And re Haltays, 
vice-preşedinţi; Henri Madsis şi Alfred de Tarde, se
cretari.

Liga, în sfârşit, a anunţat două lucrări, cari vor 
apărea în curând: O broşură scrisă de d. Jean Ri
chepin despre cultura greco-latină; şi o a doua bro
şură de matematicianul Picard, care va arătă că şti
inţele nu sunt deloc incompatibile cu umanităţile 
greco-latine; şi că ele se completează unele pe al
tele, fiind absolut indispensabile culturii generale a 
tinerilor, cari vor alcătui o elită în societate.

Din toate acestea se degajează o constatare: Cei 
cari au făcut reforma din 1902 au avut în vedere un 
scop utilitar. Dorind să îndrumeze tinerimea spre o 
viaţă practică, au socotit că studiile clasice sunt de 
prisos, şi trebuesc înlăturate. Şi le-au înlăturat în 
mare parte. Nouă ani de abia au trecut şi s’au văzut 
rezultatele mizerabile ale acestei reforme. S’a dat a
larma atunci. Şi lucru curios, mişcarea de reacţiune 
a pornit din cercurile ştiinţifice, din asociaţiunile in
dustriale, cari au constatat că inginerii mai noui nu 
mai sunt la înălţimea generaţiunilor' trecute.

D. Guillain a avut o expresie care a devenit cele
bră : „On nous prepare des contre-maîtres et non pas 
d’ingenieurs", a zis d-sa!

învăţământul, în adevăr, modern reformist, înlătu
rând cultura greco-latină, care, pe lângă altele dă

aripi imaginaţiunii, foarte necesară la oricare studiu 
oricât de pozitiv ar fi el, prepară—după declaraţia 
specialiştilor ştiinţifici—nu minţi creatoare, ci des 
comtre-niaîtres, şefi de echipă cu titlu numai de ingi
ner, cari ştiu să execute o lucrare, dar cari în privinţa 
concepţiei se arată foarte slabi.

Autorii reformei din 1902, în dorinţa lor de a da 
tinerilor o îndrumare practică, au făptuit greşeală 
să se lege de liceu, să-l dezorganizeze, să-l comer
cializeze, în loc să creeze şcoli profesionale, ce ar 
fi corespuns scopului.

Paris. O, Tafrali.

S O C I O L O G I E
NATURA IDEALULUI

Sub titlul Judecăţile de valoare şi judecăţile de re- 
alilate, sociologul Durkheim a făcut o comunicare la 
congresul internaţional de filosofie ţinut în Aprilie 
1911 la Bologna, comunicare publicată în «Revue de 
Metaphysique et de Morale» din Iulie 1 9 1 1 .

Titlul arată că e vorba de o problemă de logică 
sau de psihologie. In realitate, cunoscutul sociolog 
tratează o problemă etico-sociologică din cele mai în
semnate : problema noţiunei valoarei, problema idea
lurilor. Care e origina ideei şi sentimentului valoarei ? 
Ce ne face să atribuim cutărei opere literare sau cu- 
târei picturi o înaltă valoare estetică 9 Dece cutare 
conduită e socotită de noi ca având un jjrad superior 
de valoare morală, pe când cutare alta e tratată de 
imorală sau arătată ca fiind de o moralitate dubioasă, 
mediocră? In fine, dece un lucru e socotit cu valoare, 
din punct de vedere economic, pe când altul e socotit 
fără valoare ? Cine ne procură criteriul preţuirei lucru
rilor, al valorificărei lor ? Comparaţia între valori im
plică ideea unei unităţi de măsură, a unui model faţă de 
care se face comparaţia, a unui ideal spre care tindem 
să îndrumăm lucrurile şi acţiunile. Origina acestui i
deal, a acestui model spre care tindem, iată marea pro
blemă pe care o atacă Durkheim în această comunicare, 
problemă a cărei însemnătate ne scuteşte să motivăm 
necesitatea recenziunei ce urmează.

Există două feluri de judecăţi, începe Durkheim. Li
nele care se mărginesc să exprime fapte date sau ra
porturi între fapte. Spre pildă: când zic că Soarele în
călzeşte, că Apa fierbe la 100°, etc., judecăţile ce emit 
se mărginesc să constate o realitate, nişte fapte exis
tente. De aceia se şi numesc judecăţi de realitate sau 
de existenţă.

Când zic însă : Gioconda e de o frumuseţe uimitoare, 
Ilamlet e o capo-d’operă, Socrat a fost un cugetător 
de o incomparabilă şi înălţătoare moralitate, atunci ex
prim valoarea unor lucruri sau persoane faţă de mine, 
adică faţă de un subiect conştient. Aceste judecăţi 
poartă, de aceea, numele de judecăţi de valoare.

Inăutrul acestor judecăţi de valoare e locul însă să 
mai facem o distincţiune. La rândul lor aceste jude
căţi se pot subîmpărţi în două clase:1) Unul din cei mai străluciţi oratori socialişti ai Franţei.
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a)  I n  c l a s a  j u d e c ă ţ i l o r  d e  v a l o a r e  p e  c a r i  l e  p u t e m  

n u m i  subiective, S p r e  p i l d ă : îm i p lace să m ă  p lim b  
cu autom obilul, s a u  p refer berea vinului. C e  s p u n  a 

c e s t e  j u d e c ă ţ i  ? S p u n  n u m a i  î n  c e  m o d  n e  c o m p o r t ă m  

f a ţ ă  d e  u n e l e  o b i e c t e .  S p u n ,  a d i c ă ,  c a r e  e  r e a l i t a t e a  

p r e f e r in ţ e l o r  n o a s t r e ,  f i in d - c ă  ş i  preferinfele sunt rea
lităţi. P e  a c e s t e  j u d e c ă ţ i  a f e c t i v e  i n d i v i d u a l e  n u  c ă u 

t ă m  s ă  l e  c o m u n i c ă m .  E l e  s u n t  n e c o m u n i c a b i l e .  De gus- 
tibus non est d isputandum .

b)  A  d o u a  c l a s ă  e  a c e a  a  ju d ecă ţilo r  de valoare  
o b iec tive : O m u l  a c e s t a  a r e  o  m a r e  v a l o a r e  m o r a lă ,

* G i o c o n d a  o  m a r e  v a l o a i e  e s t e t i c ă .  A c e s t e  j u d e c ă ţ i  s u n t  

i n v a r ia b i l e  f a ţ ă  d e  in d iv i z i .  P o t  s ă  n u  f iu  î n  s t a r e  s ă  a 

p r e c i e z  f r u m u s e ţ e a  G i o c o n d e i ,  s a u  p o t  fi, î n t r ’o  c l i p ă  

n u m a i ,  m a i  p u ţ in  e m o ţ i o n a t  î n  f a ţ a  e i ,  G i o c o n d a  v a  fi 

t o t  G i o c o n d a .  V a r i a ţ i i l e  a f e c ţ i u n i l o r  m e l e  n u  v o r  v a r ia  

v a l o a r e a  a c e s t e i  p â n z e ,  ş i  n u  v o i u  p u t e a  în d r ă z n i  s ă  

s p u n  c ă  e a  n ’a r e  v a l o a r e .  D e c i ,  î n  a c e s t e  j u d e c ă ţ i  e  

v o r b a  d e  u n  c a r a c t e r  obiectiv, c u  t o t u l  i n d e p e n d e n t  

d e  m o d u l  î n  c a r e -1  s i m t  în  m o m e n t u l  c â n d  m ă  p r o 

n u n ţ .  A c e s t e  j u d e c ă ţ i  s u n t  t r a n s m i s i b i l e ,  c o m u n i c a b i l e .  

I n  p r i v in ţ a  l o r  î n c e r c ă m  s ă  n e  t r a n s m i t e m  c o n v i n g e 

r i l e ,  s ă  a r ă t ă m  t o a t e  p r o b e l e ,  t o a t e  a r g u m e n t e l e  d o 

v e d i t o a r e .  V r e m  s ă  g e n e r a l i z ă m  a c e s t e  j u d e c ă ţ i ,  s ă  l e  

s o c i a l i z ă m ,  ş i  î n t r ’a d e v ă r  p r in  p r e s t i g i u l  o b i e c t e l o r  s a u  

p e r s o a n e l o r  p e  c a r i  l e  p r e ţ u e s c  e l e ,  ş i  p r in  c o n c u r s u l  

t i m p u l u i ,  e l e  d e v i n  j u d e c ă ţ i  s o c i a l e ,  o p i n iu n i  c o l e c t i v e ,  

g u s t u r i  u n i v e r s a l e ,  ş i  n i  s e  im p u n  a ş a  î n  c â t  a s e r ţ i u 

n i l e  c o n t r a r i i  s ă  f i e  î n ă b u ş i t e ,  r e p r i m a t e  s u b  p u t e r e a  

l o r  t r a d i ţ io n a lă .

î n s u ş i  f a p t u l  c ă  n o i  c ă u t ă m  s ă  t r a n s m i t e m  c o n v i n g e r i  

î n  p r i v in ţ a  a c e s t o r a ,  i m p l i c ă  c ă  a c e s t e  j u d e c ă ţ i  c o r e s 

p u n d  u n e i  r e a l i t ă ţ i  o b i e c t i v e  a s u p r a  c ă r e i a  s e  p o a t e  s t a 

b i l i  î n ţ e l e g e r e .

D u r k h e i m  c e r c e t e a z ă  c u m  s u n t  p o s i b i l e  a c e s t e  j u d e c ă ţ i  

d e  v a l o a r e  o b i e c t i v ă .  P r o b l e m a  a r e  î n  s i n e  c e v a  c o n 

t r a d ic t o r iu .  D e  o  p a r t e ,  a p r e c i e r e a  lu c r u r i lo r ,  s o c o t i r e a  

l o r  c a  s u p e r i o a r e ,  b u n e ,  p r e s u p u n e  a p r e c i e r e a  u n u i  s u 

b i e c t ,  „ u / i  ra p o rt definit cu o sensibilitate determ i
n a tă “ . C e e a c e  a r e  v a l o a r e  e  b u n ,  e  d e  d o r i t .  D o r i n ţ a  

e  o  s t a r e  in t e r io a r ă .  Ş i  t o t u ş i  v a l o r i l e  d e  c a r i  e  v o r b a ,  

a u  a c e i a ş i  o b i e c t i v i t a t e  c a  ş i  lu c r u r i l e .  C u m  o  s t a r e  d e  

s e n t i m e n t  p o a t e  f i  i n d e p e n d e n t ă  d e  s u b i e c t u l  c a r e  o  

î n c e a r c ă ?

D o u ă  s o l u ţ i i  s ’a u  î n c e r c a t  s ă  s e  d e a  a c e s t e i  p r o b l e m e .  

D u p ă  u n a ,  c a r e  s e  p o a t e  n u m i realistă, d i f e r e n ţ a  î n t r e  

j u d e c ă ţ i l e  d e  r e a l i t a t e  ş i  c e l e  d e  v a l o a r e  e  a p a r e n t ă .  

V a l o a r e a  a t â r n ă  e s e n ţ i a l m e n t e  d e  u n  o a r e c a r e  c a r a c t e r  

o b i e c t i v ,  c o n s t i t u t i v  a l  l u c r u r i lo r ,  c ă r o r a  e a  l e  e s t e  a t r i 

b u i t ă ,  ş i  j u d e c ă ţ i l e  d e  v a l o a r e  n ’a r  f a c e  d e c â t  s ă  e x p r i m e  

m o d u l  î n  c a r e  a c e s t  c a r a c t e r  l u c r e a z ă  a s u p r a  s u b i e c 

t u lu i  c a r e  j u d e c ă .  Valoarea a r  fi n um ai constatarea  
efectelor pe cari le p rodu c lucrurile p r in  p ro p r ie tă 
ţile  lor intrinsece.

D a r  c a r e  e  s u b i e c t u l  a p r e c i a t o r  ?

E  i n d i v i d u l  ? D a r  c i n e  n u  ş t i e  c â t ă  d i v e r s i t a t e  p r e 

z in t ă  s e n s i b i l i t ă ţ i l e  i n d iv i d u a le  ? Ş i  a t u n c i ,  î n t â m p i n ă  

D u r k h e i m ,  c u m  e x p l i c ă m  e x i s t e n ţ a  u n u i  s i s t e m  d e  v a 

lo r i  o b i e c t i v e ,  g e n e r a l e ,  i n v a r ia b i l e  ? S e  v a  p u n e  î n a 

i n t e  e x i s t e n ţ a  u n u i  lip  m ediu  c a r e  s e  r e g ă s e ş t e  î n  c e a  

m a i m a r e  p a r t e  a  i n d iv i z i l o r  ş i  c ă  a p r e c i e r e a  o b i e c t i v ă  

a  l u c r u r i lo r  e x p r i m ă  m o d u l  î n  c a r e  e l e  l u c r e a z ă  a s u p r a  

i n d iv i d u lu i  m e d i u  ? D a r  c â t e  a c ţ iu n i  d e  î n a l t ă  v a lo a r e ,  

f i e  m o r a lă ,  f i e  e s t e t i c ă ,  r ă m â n  s t r ă i n e  d e  m e n t a l i t a t e a  

a c e s t u i  t ip  m e d iu ?  D i s t a n ţ a  e  e n o r m ă ,  z i c e  D u r k h e i m ,  

î n t r e  m o d u l  c u m  v a l o r i l e  s u n t ,  în  f a p t ,  a p r e c i a t e  d e  

i n d iv i d u l  o b i ş n u ic  ş i  a c e a  s c a r ă  o b i e c t i v ă  a  v a l o r i l o r  

o m e n e ş t i  d u p ă  c a r e  t r e b u e ,  î n  p r in c ip iu ,  s ă  s e  m o d e l e z e  

j u d e c ă ţ i l e  n o a s t r e .  C o n ş t i in ţ a  m o r a l ă  m e d i e  e  m e d io c r ă  

C u m  a m  m a i  s p u s ,  d e  c â t e  o r i  n u  d ă  d o v a d ă  t ip u l  

m e d i u  d e  cecitate m o ra lă  sau estetică, f a ţ ă  d e  v a lo r i  

e t i c e  s a u  e s t e t i c e ,  i n c o n t e s t a b i l e ,  g e n e r a l e ?

P e  u r m ă ,  m a i  î n t â m p i n ă  D u r k h e im ,  la  a c e a s t ă  t e o r i e  

a  i n d iv i d u lu i  m e d i u ,  r e a c ţ i u n e a  i n d iv i d u lu i  m e d i u  r ă 

m â n e  o  r e a c ţ iu n e  i n d iv i d u a lă .  F i i n d c ă  o  s t a r e  s e  r e g ă 

s e ş t e  î n t r ’u n  m a r e  n u m ă r  d e  s u b i e c t e ,  n u  e  d in  a c e a s t ă  

c a u z ă  o b i e c t i v ă .  S p r e  a  î n l ă t u r a  a c e a s t ă  d i f i c u l t ^ e ,  s ’a  

i n t r o d u s  î n  d i s c u ţ i a  p r o b l e m e i  u n  p u n c t  d e  v e d e r e  

colectiv , sociologic. N o u a  t e z ă  m e n ţ i n e  i d e i a  c ă  v a 

l o a r e a  a t â r n ă  e s e n ţ i a l m e n t e  d e  u n  o a r e - c a r e  e l e m e n t  

i n t e g r a n t  a l  lu c r u r i lo r .  D a r  v a l o a r e a  o  f a c e  n u  m o d u l  

î n  c a r e  l u c r u r i l e  a f e c t e a z ă  s u b i e c t u l  i n d iv i d u a l ,  c i  a c e l a  

î n  c a r e  a f e c t e a z ă  subiectul colectiv. A precierea a r fi 
obiectivă prin  singuru l fa p t că a r  fi colectivă.

D a r  ş i  î n a i n t e a  a c e s t e i  t e o r i i  s e  r id i c ă  î n t â m p i n ă r i  

c a r i  o  z d r u n c i n ă :

1. „ II  e x i s t e  d e s  t y p e s  d i f f e r e n t e s  d e  v a l e u r .  O r ,  s i  

c e  q u i  f a i t  l a  v a l e u r ,  c ’e s t  u n i q u e m e n t  l a  m a n i e r e  d o n t  

I e s  c h o s e s  a f f e c t e n t  l e  f o n c t i o n n e m e n t  d e  l a  v i e  s o c i a l e ,  

l a  d i v e r s i t e  d e s  v a l e u r s  d e v i e n t  d i f f i c i l e m e n t  e x p l i c a b l e .  

Si c’est la m em e cause qui est p a r to u l agissgnle, d'oii 
vienl que Ies effels sont specifiquem enl differenls  ? “

2 . D a c ă  g r a d u l  d e  u t i l i t a t e  s o c i a l ă  a r  m ă s u r a  c u  a 

d e v ă r a t  v a l o a r e a  lu c r u r i lo r ,  a t u n c i  a r  t r e b u i  r ă s t u r n a t  

c u  d e s ă v â r ş ir e »  s i s t e m u l  v a l o r i l o r  u m a n e ,  c ă c i ,  d in  a c e s t  

p u n c t  d c  v e d e r e ,  a r  fi n e î n ţ e l e s  ş i  n e j u s t i f i c a t  l o c u l  c e  

s e  d ă  va lorilo r de lux. N u  e  n e v o i e  s ă  i n s i s t ă m  a 

s u p r a  in u t i l i t ă ţ e i  l u x u l u i ,  d in  a c e s t  p u n c t  d e  v e d e r e  

s t r i c t  e c o n o m i c .

3 . A  t r e ia  î n t â m p i n a r e  c e  f a c e  D n r k h e i m  a c e s t e i  c o n 

c e p ţ i i  s o c i o l o g i c e  e  u r m ă t o a r e a  : s e  p r e s u p u n e  c ă  v a 

lo a r e a  s t ă  î n  lu c r u r i  ş i  e x p r i m ă  n a t u r a  lo r .  O r , p o s t u 

l a t u l  a c e s t a  e  c o n t r a r  f a p t e l o r  l o r .  S e  ş t i e  c e  v a l o a r e  

a r e  u n  i d o l .  Ş i  t o t u ş i  e  a d e s e a  c e v a  m i c ,  m e s c h i n ,  fă r ă  

i m p o r t a n ţ ă : o  g r ă m a d ă  d e  p i e t r e ,  d e  l e m n e ,  a n i m a l e  

m ic i  ş i  s l a b e ,  e t c . .  Deci e un num ăr de cazuri, in 
cari nu există nici un ra p o rt in tre p roprie tă ţile  0- 
bieclului şi va loarea  ce le e a tribu ită .

O  a l t ă  s o l u ţ i e  s e  m a i  p r e z i n t ă : s o l u ţ i a  teologică. S e  

a c o r d ă  o m u lu i  o facu lta te  su i-generis de a pune i
dealuri. I s v o m l  v a l o r i l o r  e  e x t r a e x p e r i m e n t a l .  N u  e  

n ic i  u n  r a p o r t  î n t r e  r e a l i t a t e  ş i  a c e a s t ă  f a c u l t a t e  d e  a  

p u n e  id e a lu r i ,  a c e a s t ă  f a c u l t a t e  d i v i n ă  t r a n s c e n d e n t a l ă .  

I n  a c e a s t ă  c o n c e p ţ i e ,  e  h e t e r o g e n e i t a t e  a b s o l u t ă  î n t r e  

j u d e c ă ţ i l e  d e  r e a l i t a t e  ş i  c e l e  d e  v a l o a r e .

P r e s u p u n â n d  c ă  v a l o a r e a  c a r e  e s t e  a s t f e l  a t r ib u i t ă  

i d e a lu lu i  e x p l i c ă  r e s t u l ,  e a  n u  s e  e x p l i c ă  p e  s i n e ,  z i c e  

D u r k h e i m .  « S i  l ’i d e a l  n e  d e p e n d  p a s  d u  r e e l ,  i l  n e  s a u -
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r a it  a v o i r  d a n s  l e  r e e l  I e s  c a u s e s  e t  I e s  c o n d i t i o n s  q u i  

l e  r e n d e n t  i n t e l l i g i b l e .  E n  d e h o r s  d u  r e e l ,  o u  t r o u v e r  

l a  m a t i e r e  n e c e s s a i r e  d ’u n e  e x p l i c a t i o n  q u e l c o n q u e ?  

E n c o r e  f a u d r a i t - i l  f a i r e  v o i r e  d'oii vierii que nous a- 
vons, u la fo is , le besoin el le m ogen de depasser Ie 
reel». C u m  s ă  e x p l i c ă m  v a r i e t a t e a  i d e a lu r i lo r ,  î n  a c e a 

s t ă  c o n c e p ţ i e  t e o l o g i c ă  p l a t o n i c ă  ? N u  c o n t r a z i c e  a c e a s t a  

u n i t a t e a  lu i  D - z e u  ?

C u  c e  d r e p t ,  d e  a l t f e l ,  c o n t i n u ă  D u r k h e i m ,  s e  p u n e  

i d e a lu l  î n  a f a r ă  d e  n a t u r ă  ş i  ş t i i n ţ ă .  « C ’e s t  d a n s  l a  n a -  

t u r e  q u ' i l  s e  m a n i f e s t e ; il f a u t  d o n c  b i e n  q u ’il d e p e n d e  

d e  c a u s e s  n a t u r e l l e s .  P o u r  q u ’il  s o i t  a u t r e  c h o s e  q u 'u n  

s i m p l e  p o s s i b l e ,  c o n ţ u  p a r  I e s  e s p r i t s ,  il  f a u t  q u ’il  s o i t  

v o u l u  e t  p a r  s u i t e  q u ’il  a i t  u n e  f o r c e  c a p a b l e  d e  m o u -  

v o ir  n o s  v o l o n t e s .  C e  s o n t  e l l e s  q u i ,  s e u l e s ,  p e u v e n t  e n  

f a i r e  u n e  r e a l i t e  v i v a n t e .  M a is  p u i s q u e  c e t t e  f o r c e  

v i e n ^  f i n a l e m e n t  s e  t r a d u ir e  e n  m o u v e m e n t s  m u s c u la i -  

r e s ,  e l l e s  n e  s a u r a i t  d i f f e r e r  e s s e n t i e l l e m e n t  d e s  a u t r e s  

f o r c e s  d e  l ’u n i v e r s .»

I n  f in e ,  d a c ă  î n d o i a l ă  m a i  p o a t e  r ă m â n e  î n  p r i v in ţ a  

v a l o r i l o r  m o r a le  ş i  e s t e t i c e ,  n u  t o t  a ş a  e  c u  v a l o r i l e  e c o 

n o m i c e  a  c ă r o r  l e g ă t u r ă  c u  v i e a ţ a  r e a l ă  n u  e  p e n t r u  

n i m e n i  c o n t e s t a b i l ă .  « T o u t  l e  m o n d e  s e n t  b i e n  q u ’e l l e s  

n ’e x p r i m e n t  r ie n  d e  l ’a u - d e l â  e t  n ’i m p l iq u e n t  a u c u n e  

f a c u l t e  s u p r a - e x p e r i m e n t a l e  -.

D u p ă  e x p u n e r e a  a c e s t o r  t e o r i i ,  p e  c a r i  l e  c r i t ic ă ,  

D u r k h e i m  e x p u n e  p r o p r ia  lu i  t e o r i e .  I n t r ’o  f o r m u l ă  

s c u r t ă ,  d u p ă  D u r k h e i m ,  origina idea lu rilo r e socio
logică. E  f a p t  c ă  i d e a lu r i l e  v a r ia z ă  c u  g r u p u r i l e  u m a n e ,  c ă  

c r i t e r i i l e  a p r e c i e r e i  s â n t  î n  f u n c ţ i u n e  d e  d i v e r s e l e  a g r e 

g a t e  s o c i a l e .  D i n  a c e a s t ă  v a r ia ţ i e  p a r a l e l ă  c u  v i a ţ a  s o 

c ia l ă  u r m e a z ă  c ă  e l e  s u n t  d e  o r i g i n ă  c o l e c t i v ă .  D a r  ş i  

î n a i n t e  D u r k h e i m  a  e x p u s  o  t e o r i e  s o c i o l o g i c ă  p e  c a r e  

a  c r i t i c a t - o .  A c e a s t ă  t e o r i e  s e  b a z a  p e  o  c o n c e p ţ i e  a  

v i e ţ e i  s o c i a l e  c a r e  t r e c e a  a lă t u r i  d e  n a t u r a  e i  a d e v ă r a t ă .  

S o c i e t a t e a  e r â  î n f ă ţ i ş a t ă ,  î n  a c e a  c o n c e p ţ i e ,  c a  u n  s i s 

t e m  d e  o r g a n e  ş i  d e  f u n c ţ i u n i  c a r i  t i n d e  n u m a i  s ă  s e  

m e n ţ i n ă  în  c o n t r a  c a u z e l o r  d e  d i s t r u g e r e  c a r i  î i  d a u  

a s a l t  d in  a fa r ă ,  c a  u n  c o r p  v iu  a  c ă r u i  î n t r e a g ă  v i e a ţ ă  

c o n s i s t ă  în  a  r ă s p u n d e  în t r 'u n  m o d  a p r o p r ia t  e x c i t a ţ i i l o r  

v e n i t e  d in  m e d iu l  e x t e r i o r .  D a r  n u m a i  a s t a  e  s o c i e t a 

t e a ?  N u ,  e a  a r e  ş i  c e v a  id e a l ,  o  a t m o s f e r ă ,  s a u  c u m  

z i c e  D u r k h e i m ,  u n  f o c a r  d e  v i a ţ ă  m o r a lă  i n t e r n ă  a  c ă 

r u i  p u t e r e  ş i  o r i g i n a l i t a t e  n ’a u  f o s t  în  t o t d e a u n a  r e c u 

n o s c u t e .

D a r  a s u p r a  i m p o r t a n ţ e i  a c e s t e i  a t m o s f e r e  m o r a l e  s o 

c ia l e ,  a r  fi s ă  d i s t r u g e m  t o a t ă ,  f r u m u s e ţ e a  r â n d u r i lo r  

c e  u r m e a z ă ,  d a c ă  n u  l e - a m  r e p r o d u c e  t e x t u a l :

« Q u a n d  I e s  c o n s c i e n c e s  i n d i v i d u e l l e s ,  a u  l i e u  d e  r e s -  

t e r  s e p a r e e s  I e s  u n e s  d e s  a u t r e s ,  e n t r e n t  e t r o i t e m e n t  e n  

r a p p o r t s ,  a g i s s e n t  a c t i v e m e n t  I e s  u n e s  s u r  I e s  a u t r e s ,  il 

s e  d e g a g e  d e  l e u r  s y n t h e s e  u n e  v i e  p s y c h i q u e  d ’u n  

g e n r e  n o u v e a u .  E U e  s e  d i s t i n g u e  d ’a b o r d ,  d e  c e l l e  q u e  

m e n e  l ’i n d iv i d u  s o l i t a ir e ,  p a r  s a  p a r t i c u l i e r e  i n t e n s i t e .  

L e s  s e n t i m e n t s  q u i  n a î s s e n t  e t  s e  d e v e l o p p e n t  a u  s e in  

d e s  g r o u p e s  o n t  u n e  e n e r g i e  â  l a q u e l l e  n ’a t t e i g n e n t  

p a s  l e s  s e n t i m e n t s  p u r e m e n t  i n d iv i d u e l s .  L ’h o m m e  q u i  

l e s  e p r o u v e  a  l ’im p r e s s i o n  q u ’il e s t  d o m i n e  p a r  d e s  

f o r c e s  q u ’il n e  r e c o n a î t  p a s  c o m m e  s i e n n e s ,  q u i  l e  m e n e n t ,

d o n t  il n ’e s t  p a s  l e  m a î t r e ,  e t  t o u t  l e  m i l i e u  d a n s  l e -  

q u e l  il  e s t  p l o n g e  lu i  s e m b l e  s i l l o n e  p a r  d e s  f o r c e s  d u  

m e m e  g e n r e .  II s e  s e n t  c o m m e  t r a n s p o r t e  d a n s  u n  

m o n d e  d i f f e r e n t  d e  c e l u i  o u  s ’e c o u l e  s o n  e x i s t e n c e  p r i -  

v e e .  L a  v i e  n ’y  e s t  p a s  s e u l e m e n t  p l u s  i n t e n s e ;  e l l e  

e s t  q u a l i t a t i v e m e n t  d i f f e r e n t e .  E n t r a i n e  p a r  l a  c o l l e c t i -  

v i t e ,  l ’i n d iv i d u  s e  d e s i n t e r e s s e  d e  l u i - m e m e ,  s ’o u b l i e ,  

s e  d o n n e  t o u t  e n t i e r  a u x  f i n s  c o m m u n e s .  L e  p o l e  d e  

s a  c o n d u i t e  e s t  d e p l a c e  e t  r a p o r t e  h o r s  d e  lu i .  E n  

m e m e  t e m p s ,  l e s  f o r c e s  q u i  s o n t  a i n s i  s o u l e v e e s ,  p r e -  

c i s e m e n t  p a r c e  q u ’e l l e s  s o n t  p l e t h o r iq u e s ,  n e  s e  l a i s s e n t  

p a s  f a c i l e m e n t  c a n a l i s e r ,  c o m p a s s e r ,  a j u s t e r  â  d e s  f in s *  

e t r o i t e m e n t  d e t e r m i n e e s ;  e l l e s  e p r o u v e n t  l e  b e s o i n  d e  s e  

r e p a n d r e  p o u r  s e  r e p a n d r e ,  p a r  j e u ,  s a n s  b u t ,  s a n s  f o r m e  I 

ic i ,  d e  v i o l e n c e s  s t u p i d e m e n t  d e s t r u c t r i c e s ,  l i ,  d e  f o l i e s  

l i e r o î q u e s .  C ’e s t  u n e  a c t i v i t e  d e  l u x e ,  e n  u n  s e n s ,  p a r c e  

q u e  c ’e s t  u n e  a c t i v i t e  t r e s  r i c h e ." P o u r  t o u t e s  c e s  r a i-  

s o n s ,  e l l e  s ’o p p o s e  â  la  v i e  q u e  n o u s  t r a î n o n s  q u o t id i e -  

n n e m e n t ,  c o m m e  l e  s u p e r i e u r  s ’o p p o s e  i  l ’i n f e r i e u r ,  l ’i-  

d e a l  i  l a  r e a l i t e » .

I n t r ’a d e v ă r ,  î n  m o m e n t e l e  d e  f i e r b e r e  d e  f e lu l  a c e s t a  

s ’a u  c o n s t i t u i t  i d e a lu r i l e  p e  c a r i  s e  b a z e a z ă  c iv i l i z a ţ ia .  

Epocele celei m ai intense vicii sociale suni cele m ai 
crea toare:  m a r e a  c r i z ă  c r e ş t i n ă ,  R e f o r m a ,  R e n a ş t e r e a ,  

e p o c a  r e v o l u ţ i o n a r ă ,  m a r i l e  a g i t a ţ i i  s o c i a l i s t e  a l e  v r e 

m u r i lo r  n o a s t r e .  I n  a s t f e l  d e  m o m e n t e ,  a c e a s t ă  v i a ţ ă  

î n a l t ă  e  t r ă i t ă  c u  a t â t a  i n t e n s i t a t e ,  î n c â t  t o a t e  c o n ş t i i n 

ţ e l e  s u n t  p l i n e  d e  e a .  < L ' id e a l  t e n d  a l o r s  â  n e  f a i r e  

q u ’u n  a v e c  l e  r e e l ; c ’e s t  p o u r q u o i  l e s  h o m m e s  o n t  l ’im -  

p r e s s i o n  q u e  l e s  t e m p s  s o n t  t o u t  p r o c h e s  o u  il d e v i e n -  

d r a  l a  r e a l i t e  e l l e - m e m e  e t  o u  l e  r o y a u m e  d u  D i e u  s e  

r e a l i s e r a  s u r  c e t t e  t e r r e  . D a r  a t â t a  i n t e n z i t a t e  d e  v i a ţ ă  

c  o b o s i t o a r e ,  e p u i z a n t ă .  M o m e n t u l  c r i t i c  t r e c e ,  ţ e s u t u l  

s o c i a l  s e  d e s t i n d e ,  s e  d e s c o r d c a z ă ,  ş i  v i a ţ a  o b i ş n u i t ă  î ş i  

ia  l o c u l .  C e v a  m a i r ă m â n e  t o t u ş i  d in  a c e s t e  e p o c i  d e  

f r ă m â n t a r e ,  c e v a  c u g e t a t  s u b  f o r m a  d e  id e a lu r i ,  î n  d e 

o s e b i r e  d e  c e e a c e  e r â  d a t  s u b  f o r m ă  d e  s e n s a ţ i i  ş i  p e r 

c e p ţ i i  î n  e p o c e l e  d e  c r iz ă .

« C e r t e s ,  c e s  i d e a u x  s ’e t i o l e r a i e n t  v i t e ,  s ’i l s  n ’e t a i e n t  

p e r i o d i q u e m e n t  r e v i v i f i e s .  C ’e s t  â  q u o i  s e r v e n t  l e s  f e t e s .  

l e s  c e r e m o n i e s  p u b l i q u e s ,  o u  r e l i g i e u s e s ,  o u  l a i q u e s ,  e t'c , 

l e s  r e p r e s e n t a t i o n s  d r a m a t i q u e s ,  l e s  m a n i f e s t a t i o n s  a r -  

t i s t i q u e s ,  e n  u n  m o t  t o u t  c e  q u i  f a i t  r a p p r o c h e r  l e s  

h o m m e s  e t  l e s  f a t  c o m m u n i e r  d a n s  u n e  m e m e  v i e  

i n t e l l e c t u e l l e  e t  m o r a le » .

C o n c l u z i a  c a r e  s e  d e s p r i n d e  d in  t o a t e  a c e s t e  c o n s i 

d e r a ţ i i  e  c ă ,  d a c ă  o m u l  c o n c e p e  id e a lu r i ,  d a c ă  c h ia r  n u  

s e  p o a t e  l ip s i  d e  a  n u  l e  c o n c e p e  ş i  d e  a  s e  a l ip i  d e  e le ,  

a c e a s t a  p r o v i n e  d in  f a p t u l  c ă  e  o  /iin lă  socială. S o c i 

e t a t e a  î l  s i l e ş t e  s ă  s e  î n a l ţ e  d e a s u p r a  lu i  î n s u ş i  ş i  e a  

î i  p r o c u r ă  m i j l o a c e l e  n e c e s a r e .  « P a r  c e l a  s e u l  q u ’e l l e  

p r e n d  c o n s c i e n c e  d e  s o i ,  e l l e  e n l e v e  l ’l n d iv i d u  â  lu i  

m e m e  e t  e l l e  l ’e n t r a î n e  d a n s  u n  c e r c l e  d e  v i e  s u p e r i -  

e u r e .  E l l e  n e  p e u t  p a s  s e  c o n s t i t u e r  s a n s  c r e e r  d e  

l ’id e a l .  C e s  i d e a u x ,  c e  s o n t  t o u t  s i m p l e m e n t  l e s  i d e e s  

d a n s  l e s q u e l l e s  v i e n t  s e  p e i n d r e  e t  s e  r e s u m e r  la  v i e  

s o c i a l e ,  t e l l e  q u ’e l l e  e s t  a u  p o i n t  c u l m i n a n t  d e  s o n  d c -  

v e l o p p e m e n t » .

(Ş i  n o i ,  î n  a r t i c o l e l e  p u b l i c a t e  în  N .  R .  R . ,  a s u p r a
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s e n t i m e n t e l o r  e u lu i  ş i  v i e ţ e i  s o c i a l e ,  a m  a j u n s  la  c o n 

c lu z i i  i d e n t i c e ,  a r ă t â n d  o r i g i n a  s o c i a l ă  a  d i f e r i t e l o r  m a 

n i f e s t ă r i  a f e c t i v e  a l e  e u lu i .  A n a l i z e l e  lu i  D u r k h e i m  c o n 

f i r m ă  i d e i l e  g e n e r a l e  c e  n e - a u  c ă lă u z i t  în  a c e l e  c e r c e 

tă r i .  P e  b a z a  lo r ,  a r  f i  d e s i g u r  e x t r e m  d e  i n t e r e s a n t  s ă  

s e  în c e a p ă  o  s e r i e  d e  c e r c e t ă r i  d e  p s i h o l o g i e  s o c i a lă ,  

c a r e  s ă  î m b r ă ţ i ş e z e  r â n d  p e  r â n d  t o a t e  a s p e c t e l e  v i e ţ e i  

p s i c l n c e  î n  f u n c ţ i u n e  d e  v a r ia ţ i i l e  v i e ţ e i  s o c i a l e .

D a r  a c e a s t a ,  f ă r ă  în d o ia l ă ,  d e p ă ş e ş t e  p u t e r i l e  u n u ia  

s i n g u r ,  e  o p e r ă  d e  lu c r a r e  c o l e c t i v ă .  S c o p u l  a c e l o r  c e r 

c e t ă r i  ş i  a l  r e c e n z i u n e i  d e  f a ţ ă  a  f o s t  s ă  a t r a g ă  a t e n ţ i a  

a s u p r a  î n s e m n ă t ă ţ e i  p r o b le m e i ) .

D u p ă  e x p u n e r e a  t e o r i e i  a c e s t e i a  s o c i o l o g i c e  a s u p r a  

o r i g i n e i  i d e a lu r i l o r ,  D u r k h e im  r e v i n e  a s u p r a  c la s i f i c ă r e i  

j u d e c ă ţ i l o r  î n  j u d e c ă ţ i  d e  r e a l i t a t e  ş i  d e  v a l o a r e ,  ş i g ă 

s e ş t e  ş i  e l ,  d a r  d in  p u n c t u l  d e  v e d e r e  a l  t e o r i e i  s a l e  

s o c i o l o g i c e ,  c ă  n u  e  d i f e r e n ţ ă  d e  n a t u r ă  î n t r e  a c e s t e  

j u d e c ă ţ i .  I n t r 'a d e v ă r ,  c e l e  d e  r e a l i t a t e  a f i r m ă  r e a l i t a t e a  

u n o r  f a p t e  p r in  concepte,-iar c e l e  d e  v a l o a r e  a p r e c i a z ă  

p e  baza idealurilor. D a r  ş i  c o n c e p t e l e  s u n t  id e a lu r i ,  

ş i  î n c ă  d e  n a t u r ă  c o l e c t i v ă ,  p e n t r u  c ă ,  z i c e  D u r k h e im ,  

e l e  s e  f o r m e a z ă  c u  a j u t o r u l  l im b a j u l u i ,  l u c r u  e s e n ţ i a l -  

m e n t e  s o c i a l .  D e  s i g u r ,  d i f e r e n ţ a  s u b z i s t ă  în t r 'u n  s e n z ,  

d a r  f u n c ţ i u n e a  j u d e c ă ţ e i  e  u n a .  E a  s e  d i f e r e n ţ i a z ă  d u p ă  

c u m  î n t r e b u i n ţ ă m  i d e a lu r i l e  c a  p u r e  c o n c e p t e  e x p l i c a 

t i v e ,  s a u  d u p ă  c u m  l e  lu ă m  c a  b a z ă  a  a p r e c i e r i lo r ,  a  

v a lo r i f i c ă r i lo r .  I n  f o n d  î n s ă ,  f u n c ţ i u n e a ,  î n c ă  o d a t ă ,  e u n a ,  

' . I. Nisipeanu.

L I T E R A T U R A
Î N T R ’U N  C Â M P  O D A T Ă  . . .

Lui I). Arţ/hir.

9 în tr'u n  câm p odată  
R ăsărise-o floare,
P a lid ă  sub lună ,

R um enă sub so a re ... .

Vântul n o  bătuse,
P loaia  n o lovise 
Ş'aşteplâ să vie 
Legănat de vise 
F lulurul ce'n toate  
Nopfile-I dorise.

Ş ’a venit oda tă  
Legănat de vise 
F luluru l cen  toate  
1\o p lile -I  dorise . ..

Ca o u m br'a lbaslră  
S’a lăsat p e  floare,
’lr e m u râ n d  in jo cu l 
R azelor de soare,—
Floare lângă flu tu r  
F lutur lângă floare!

T rem urau  in jo c u l  ’

R azelor de soare , —

F loare lângă flutur,
F lutur lângă floare . .  .

L ângă ei, o fa lă  
R ăsări, bălaie  —

Şi, vă zâ n d  că zboară  
F luluru l iii paie,
R upse-alunci şi floarea  
Foaie du pă  foaie !

Şi lăsând risipă  
Foae iângăi foae , —

H ohotind, se duse 
F ata a ' bălae . .  .

Tâlcul cine-l cere 
Eu i-l dau in p r ip ă  :
F ala a' bâla ie-i 
D ragostea de-o clipă —
F luluru l şi floarea  
Sufleln'n risipă ! . . .

Oreste.

S C R I S O R I  D I N  P A R I S

D ragă prietene,

î m i  s c r i i  c ă  a v â n d  d i n a i n t e  p l a n u l  P a r i s u l u i ,  p e  
c a r e  ţ i  l - a m  t r i m e s ,  în  f i e c a r e  d i m i n e a ţ ă  î l  p a r c u r g i  
c u  p r i v i r e a ,  ş i  a c e a s t ă  p a l i d ă  i m a g i n ă  î ţ i  p r o c u r ă  a t â 
t e a  s e n t i m e n t e ,  î ţ i  r e d e ş t e a p t ă  a t â t e a  p a g i n i  d in  a u 
t o r i i  c e t i ţ i  c a r i  l ’a u  i m o r t a l i z a t ,  î n c â t  t e  a f l i  în  
p r a d a  u n e i  a d e v ă r a t e  s u g e s t i i ,  ş i  p l e c â n d  d e  a i c e a ,  
î m i  c e r i  s ă - ţ i  r e d a u  P a r i s u l ,  a ş a  c u m  l ’a m  s i m ţ i t  
la  f a ţ a  l o c u l u i  ( c e  r ă u t ă c i o s  e ş t i ) ,  c a  s ă  v e z i  în t r u  
c â t  s e  d e o s e b e ş t e  d e  c e l  z ă m i s l i t  d e  i m a g i n a ţ i a  t a . . .

C u r i o z i t a t e a  a s t a ,  a  t a ,  î m i  a m i n t e ş t e  c u v i n t e l e  lu i  
S c r i b e ,  c a r e  a  z i s  o d a t ă  î n t r ’u n  c e r c  i n t i m  d e  p r i e 
t e n i  : „ D a c ă  v r e ţ i  c a  o  p i e s ă ,  o  c a r t e ,  u n  r o m a n ,  o  
m o d ă  e t c . ,  s ă  a i b ă  o a r e c a r e  s o r ţ i  d e  r e u ş i t ă ,  d a ţ i - i  
c a  t i t l u : „Paris“ , ş i  v e ţ i  v e d e a  c ă  a c e s t  c u v â n t  m a g i c  
v a  a t r a g e  a t e n ţ i a  t u t u r o r a  ş i  c a  u n u i  ta lis m 'a n j  i s e  
v o r  s u p u n e  t o ţ i : f i e  f r a n c e z i ,  f i e  s t r ă i n i . . . .  O r i  c â t ă  
î n g â m f a r e  a r  r e e ş î  d in  c u v i n t e l e  lu i  S c r ib e ,  t o t u ş i  e l e  
c u p r i n d  ş i  o  p a r t e  d e  a d e v ă r ,  c ă c i  c â t e  n u  e v o c ă  a 
c e s t  c u v â n t :  Paris!...

„Feu som bre ou pur etoile,
M om e Isis couvert d ’un voite!
Araîgnee ă l ’im m ense to ile ,
Ou se prennent Ies nations!“

C i n e  n u  ş i - a  l e g ă n a t  o a r e ,  m ă c a r  o d a t ă ,  în  f r i 
g u r i l e  t i n e r e ţ e i  s a u  c e l  p u ţ i n  în  l i n i ş t e a  m e l a n c o l i c ă  
a  b ă t r â n e ţ e i ,  d o r i n ţ a  d e  a  v e d e a  a c e s t  o r a ş  d e  c u l 
t u r ă ,  d e  a r t ă ,  d e  p o e z i e  ş i  d e  p e r f e c ţ i u n e  a  t o t  c e  
a  p u t u t  p r o d u c e  m a i  d e  s e a m ă  s p i r i t u l  o m e n e s c ? . . .

P a r i s u l  e s t e  v i z i t a t  z i l n i c  d e  1 0 — 1 5 .0 0 0  d e  s t r ă 
in i ,  v e n i ţ i  d in  t o a t e  p ă r ţ i l e  l u m e i ,  d e l a  j a n k e u l  m i 
l i a r d a r  ş i  p â n ă  la  s ă r m a n u l  p r o l e t a r  v i s ă t o r  a l  n o r 
d u l u i  r u s e s c ! . . . .

U n i i  v in  a t r a ş i  d e  f a r m e c u l  s p e c i a l  a l  v i e ţ e i  p a r i -
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s i e n e ;  a l ţ i i  a t r a ş i  d e  d r a g u l  c u l t u r e i ,  a l  ş t i i n ţ e i  ş i  a l  
a r t e i .

î n c â t  P a r i s u l ,  d in  a c e s t  p u n c t  d e  v e d e r e ,  e  u n  o 
c e a n  f ă r ă  f u n d  u n d e  s ă  r e v a r s ă  a t â t  a m b i ţ i u n i l e  c e l o r  
d o r i t o r i  d e  c u l t u r ă ,  d e  c e l e b r i t a t e  ş i  d e  g l o r i e ,  c â t  
ş i  p a t i m i l e  c e l o r  î n s e t a ţ i  d e  p l ă c e r i .

A r t i s t u l ,  s a v a n t u l ,  în  g e r m e n e ,  i s c o d i t o r u l  d e  n o i  
d e s c o p e r i r i ,  v o r  g ă s i  a i c i  u n  m e d i u  p r i e l n i c  d e  d e s -  
v o l t a r e  ş i  d e  î n c u r a j a r e ;  c a  ş i  b ă t r â n u l  s a u  t â n ă r u l  
i m a g i n a t i v ,  c a r e  s o c o a t e  v i a ţ a  n u m a i  d in  p u n c t u l  d e  
v e d e r e  a l  p l ă c e r i l o r ,  în  c a r i ,  c e l  d i n t â i u  c a u t ă  s ă - ş i  
t o p e a s c ă  r e s t u l  z i l e l o r  s a l e  i a r  c e l  d e  a l  d o i l e a  
s ă - ş i  r i s i p e a s c ă  p r i s o s u l  t i n e r e ţ e i  s a l e —

N i c i  u n  o r a ş  d e  p e  l u m e ,  c r e d ,  n ’ a  ş t i u t  s ă  î m p a c e  
m a i  b i n e  a c e s t e  d o u ă  e x t r e m i t ă ţ i  a l e  s u f l e t u l u i  o m e 
n e s c ;  s e t e a  d e  c u l t u r ă  ş i  s e t e a  d e  a  s e  a m u z a ;  c e e a  
c e  a  f ă c u t  p e  m 'u lţ i  s ă  v a d ă  î n  P a r i s  m a i  m u l t  u n  
o r a ş  d e  a m u z a m e n t  ş i  d e  r a f i n ă r i e .  .. d e c â t  u n u l  d e  
c u l t u r ă .  : i

A c e a s t a  s e  d a t o r e ş t e  p o a t e  s p i r i t u l u i  p a r t i c u l a r  a l  
p o p o r u l u i  f r a n c e z ,  p l i n  d e  g e n i u ,  d e  i m a g i n a ţ i e ,  d e  
s e n t i m e n t a l i s m ,  d e  p o e z i e ,  d e  i d e a l i s m ,  c a r e  a  ş t i u t  
s ă  c o n t o p e a s c ă  în  s â n u l  s ă u ,  î n t r ’u n  a n s a m b l u  a ş â  
d e  a r m o n i o s ,  t o a t e  c e l e  b u n e  ş i  r e l e .

C e  c i u d a t ă  c o n t r a d i c ţ i e ,  D o a m n e ! . . .
Ş i  c â t  d e  m a e s t r u  n e - a u  f o s t  r e d a t e  t o a t e  a c e s t e a ,  

d e  s p i r i t u l  o b s e r v a t o r  a l  lu i  M ercier  în  a l  s ă u  Tableau  
de Parii, u n d e  n e  z u g r ă v e ş t e  p e  a c e s t  P a r i s  c u  t o a t e  
o b i c e i u r i l e  s a l e  l o c a l e ,  c u  t o a t e  m o r a v u r i l e  . n e b u 
n i i l e ,  v i ţ i i  1 e  ş i  v i r t u ţ i l e  s a l e ;  c a  ş i  c u  t o a t e  p r e j u 
d e c ă ţ i l e  s a l e  l i t e r a r e ,  p o l i t i c e  ş i  m o r a l e . . . .

L i b e r t a t e a  a c e a s t a  d e  g â n d i r e ,  d e  a c ţ i u n e ,  d e  s e n 
t i m e n t a l i t a t e ,  c a r e  o  î n t â l n e ş t i  la  f i e c a r e  c o l ţ  d e  s t r a d ă  
d in  P a r i s ,  ţ i  s e  i m p u n e ,  t e  r ă p e ş t e  în  v â r t e j u l  e i  
a m e ţ i t o r ,  t e  f a r m e c ă ,  t e  h i p n o t i z e a z ă ,  z d r o b i n d u - ţ i  
m i n t e a  ş i  s i m ţ u r i l e . . . .

U n i i  z i c  c ă  t o a t e  a c e s t e  s i m p t o m e  s u n t  u l t i m e l e  l i c ă 
r ir i  a l e  u n e i  A t e n e  s a u  R o m e ,  în  d e c l i n ,  p e  c a l e  d e  a  
s e  s t i n g e ;  a l ţ i i  d i n p o t r i v ă ,  s p u n  c ă  s u n t  s e m n e l e  a p o -  
g e u l u i  s p i r i t u l u i  o m e n e s c .

E  g r e u  'd e  s i g u r ,  d e  a  p r e c i z a  c e  e  a d e v ă r a t  d in  a 
c e s t e  d o u ă  p ă r e r i ; c e e a c e  e s t e  î n s ă  în  a f a r ă  d e  
o r i c e  î n d o ia l ă j ,  e  c ă  P a r i s u l  s t r ă l u c e ş t e  în  f r u n t e a  t u 
t u r o r  m a n i f e s t ă r i l o r  s p i r i t u l u i  o m e n e s c ,  ş i  c ă  m a i  
e s t e  î n c ă  ş i  a s t ă z i  a ş â  cu m ' î l  c â n t ă  V i c t o r  H u g o ,  p e  
la  1 8 0 5 :

—  „Fontaine d'urnes obsedees,
M am elle sans cesse innondee ;
Ou pour se nourir de l ’idâe 
Viennent Ies generations!....

D in  p a r t e a  m e a ,  d r a g ă  p r i e t e n e ,  s ă  n u  t e  a ş t e p ţ i  
c ă  a m  s ă - ţ i  r e d a u  P a r i s u l  ţ i n â n d  s e a m ă '  d e  legendă  c a  
G i l l e s  C o r r o z e t ; d e  tradiţie  c a  P i e r r e  B o n f o n s ; d e  
erudiţie  c a  B e q u i l l e t ;  d e  critică  c a  J a l  1 i o t ;  d e  filosofic  
c a  D e l a u n a r e ;  d e  istorie  c a  V . H u g o  s a u  V o l t a i r e  ; d e  
vifiile  s a u  virtuţiLe s a l e ,  c a  ' M e r c ie r ;  s a u  în  s f â r ş i t  
s ă  î n c e r c  a i z u g r ă v î  c l i p i t e  d in  m a n i f e s t ă r i l e  s a l e  s u f l e 
t e ş t i  c a  A l f r e d  d e  M u s s e t ,  M a u p a s s a n t ,  Z o l a  e t c . . . . ;  
c i  v o i u  c ă u t ă  s ă - ţ i  r e d a u  P a r i s u l  a ş â  c u m  I’a s i m ţ i t  
u n  t r e c ă t o r  c a  m i n e .

P a r i s u l ,  d r a g u l  m e u ,  v ă z u t  î n t r ’o  d i m i n e a ţ ă  d in  
v â r f u l  t u r n u lu i  d e l a  N otre Dame  s a u  d in  d o m u l  d e l a  
Sacre Coeur, s e  p r e z i n t ă  s u b  o  p e r s p e c t i v ă  f e e r i c ă  p e  
î n t i n d e r e a  c e l o r  c in c i  s u t e  d e  mlii d e  a r i i . . .

P e s t e  a c e a s t ă  î n g r ă m ă d i r e  d e  a c o p e r i ş u r i ,  t u r l e l e  
g o t i c e  a l e  b i s e r i c i l o r ,  p a r  p u n c t e  d e  r e p e r ,  c a r i  î ţ i  
i n d i c ă  d i f e r i t e l e  c a r t i e r e  a l e  o r a ş u l u i ;  ia r  l in ia  a c o p e 
r i ş u r i l o r  î n t r e t ă i a t ă  p r in  m i c i  i n t e r v a l e ,  s e  d e s e m n e a z ă

în  a e r  c a  o  c u r b ă  c a r e  s e  î n d o a i e ,  s e  s i n u e a z ă  s e  
d a n t e l e a z ă  î n t r ’u n  c h i p  c iu d a t  d e  o p a r t e  ş i  d e  a l t a  
a  S e n e i ,  p i e r z â n d u - s e  p â n ă  p e  c u l m e l e  o n d u l a t e  a l e  
î m p r e j u r i m i l o r ,  c a r e  p a r  c ă  s e  a s c u n d  s a u  s e  p i t u l e a z ă  
în  d o s u l  o r i z o n t u l u i  p ă t a t  d e  o a z e l e  d e  v e r d e a ţ ă  a l e  
lu i  B ois de B otdogne  s a u  Vincennes....

D a c ă  t e  c o b o r i  în  s t r a d ă ,  m u r m u r u l  p a r t i c u l a r  a l  
P a r i s u l u i  în  p l i n ă  a c t i v i t a t e ,  c u  m u l ţ i m e a  c a r e  s e  g r ă 
b e ş t e ,  s e  î n g h e s u e ,  g l u m e ş t e ,  s e  c e a r t ă  în  t r e a c ă t ;  
s g o m o t u l  u ş u r e l  a l  a u t o m o b i l e l o r  s a u  g r e o i u  a l  a u t o -  
b u s u r i l o r ;  f r ă m â n t ă r i l e  c o n t i n u e ,  d e l a  p a t r u  c e a s u r i  
d i m i n e a ţ a  p â n ă  l a  u n  c e a s  d u p ă  m i e z u l  n o p ţ i i — c ă c i  
P a r i s u l  p r o p r i u  z i s  n u  s e  r e p a u z e a z ă  d e c â t  t r e i  c e a 
s u r i ! . . .— în  s u s u l ş i  în  j o s u l  s t r ă z i l o r , — t o a t e  a c e s t e a  s e  
î n c h e g  î n t r ’u n  s u s u r  a c i  a m u z a n t ,  a c i  e n e r v a n t ,  c a r e - ţ i  
z d r o b e ş t e  în  c e l e  d in  u r m ă  n e r v i i  ş i  c r e e r u l  ş i  t e  p u n  
în  n e p u t i n ţ ă  d e  a - ţ i  a d u n ă  i m p r e s i i l e . . .  .

S u n t ,  d r a g u l  m e u ,  s t r ă z i  c a  R u e  d e  l a  P a i x ,  B d  
S e b a s t o p o l ,  d e s  I t a l i e n s ,  e t c . ,  p e  u n d e  s e  s c u r g  z i l n i c  
p e s t e  1 5 0 .0 0 0  d e  t r ă s u r i ,  c e e a c e  f a c e  6 2 5  p e  m i n u t ă

In  o r a ş u l  a c e s t a  n u - i  c h i p  s ă  r ă t ă c e ş t i  a ş â  l a  î n 
t â m p l a r e  în  l u n g u l  s t r ă z i l o r ,  f ă r ă  c a  s ă  n u  t e  o p r e ş t i  
a p r o a p e  la  o r i c e  p a s ,  f i e  c a  s ă  p r i v e ş t i  o  v i t r i n ă ,  u n d e  
n e g u s t o r u l  a  ş t i u t  s ă - ş i  e x p u e  c u  a t â t a  „ ş i c “  m a r f a ,  
f i e  c a  s ă - ţ i  a r u n c i  o c h i i  a s u p r a  u n u i  m o n u m e n t ,  a s u p r a  
u n e i  b i s e r i c i ,  s a u  a s u p r a  u n u i  m u z e u ,  ş i  c a r i  t o a t e  
t e  i n v i t ă  în  m o d  d i s c r e t  s ă  l e  v i z i t e z i . . .

T o a t ă  b o g ă ţ i a  t i e  a r t ă  d in  a f a r ă  ş i  d i n ă u n t r u  a  b i 
s e r i c i l o r  N o t r e  D a m e ,  S a i n t - S u p l i c e ,  S a c r e  C o e u r ,  
S a i n t - G e n e v i e v e ,  e t c . ,  c a r i  s p r i j i n e s c  p e  t u r l e l e  l o r  
g o t i c e  s ib u c iu m u l  a t â t o r  v e a c u r i ,  î ţ i  p o v e s t e s c  d e  a 
c e a  p u t e r e  c a t o l i c ă  d in  t r e c u t .

P r i v i n d  a p o i  p ă t r a t u l  P a l a t u l u i  d e  J u s t i ţ i e  ş i  a l  
P r e f e c t u r e i  P o l i ţ i e i  d e  p e  m a l u l  d r e p t  a l  S e n e i — o d i n i 
o a r ă  v e s t i t a  î n c h i s o a r e  Conciergerie  d e  u n d e  M a r ia  
A n t o i n e t t e  i e ş i  în  z iu a  d e  1 5  O c t o m v r i e  1 7 Q3 , î m b r ă 
c a t ă  în  n e g r u  c a  S ă  a p a r ă  î n a i n t e a  T r i b u n a l u l u i  r e v o 
l u ţ i o n a r ,  p e n t r u  c a  a  d o u a  z i ,  î m b r ă c a t ă  d e  a s t ă  d a t ă  
în  a l b ,  s ă  s e  s u i e  în  c a r u l  c a r e  a v e â  s ’o  d u c ă  la  g h i 
l o t i n ă ,  t e  u m p l i i  p a r c ă  d e  r e s p e c t  ş i  t e  c u p r i n d e  o  
u r ă  f a ţ ă  d e  a c e a  m u l ţ i m e  n e p ă s ă t o a r e  c a r e  s e  s c u r g e  
în  j u r u l  t ă u .

Louvre, c u  a n e x a  s a  Tuileries, a c e s t  d e d a l  m o d e r n ,  
c o m p u s  d in  3 6 0 0  d e  c a m e r e ,  î n t r e  a l e  c ă r o r  z id u r i  
s ’a u  j u c a t  a t â t e a  d r a m e  ş i  t r a g e d i i  î n c e p â n d  d in  t i m 
p u l  lu i  L u d o v i c  a l  X I V  ş i  p â n ă  la  N a p o l e o n  I I I - l e a ,  
a s t ă z i  c u p r i n d e  o b i e c t e  d e  a r t ă  ş i  r e l i c v e l e  s f i n t e  a l e  
u n e i  lu m i  a p u s e .  P e  p e t r i ş u l  v a s t e i  g r ă d i n i  Tuileries 
ş i  p e  l â n g ă  b o s c h e t e l e  în  c a r i  o d i n i o a r ă  g e n t i l o m i i  î ş i  
d e s c h i d e a u  i n i m i l e  l o r  a m o r o a s e  în  f a ţ a  d a m e l o r  g a 
l a n t e ,  a s t ă z i  s e  p l i m b ă  n e p ă s ă t o r  o m u l  nou a l  u n e i  
lu m i  nouă, f l u e r â n d  o  a r i e  la  m o d ă . . .

P ia ţ a  Concordiei, c e a  m a i  m a r e  p o a t e  d in  P a r i s ,  
d e s c h i d e ,  c u  e l e g a n ţ ă ,  in t r a r e a  s p r e  Champs E lysees, 
în  a l e  c ă r e i  a l e e  s e  r ă s f a ţ ă  P etit  ş i  Grand Palais:  c o 
m o r i  d e  a r t ă  ş i  d e  a r h i t e c t u r ă . . . ,  ia r  c o l o ,  în  f u n d u l  
z ă r e i ,  s e  z ă r e ş t e  Place de TEtoile, c u  a r c u l  s ă u  d e  
Triomphe, d in  a  c ă r u i  î n ă l ţ i m e ,  o d i n i o a r ă ,  m a r e l e  
N a p o l e o n  î ş i  t r e c e â  în  r e v i s t ă  a r m a t a  s a  d e  e r o i . . .

D r a g u l  m e u ,  ţ i - a r  t r e b u f  m i i  d e  v o l u m e  c u m  a  
s p u s - o  u n  m a r e  i u b i t o r  a l  t r e c u t u l u i ,  Taine,— c a  s ă  
p o ţ i  c e t i  t o a t e  a c e s t e  p o v e ş t i  s c r i s e  p e  z i d u r i l e  m o n u 
m e n t e l o r ,  c a r i  l e - a u  î n r e g i s t r a t  ş i  n i l e - a u  t r a n s m i s  
n o u ă . . .

C ă c i ,  a c i  în  P a r i s ,  l a  f i e c a r e  p a s  t e  a f l i  în  f a ţ a  
u n e i  o p e r e  d e  a r t ă ,  în  c a r e  , c e l  c e  ş t i e  să i c i t e a s c ă »  
a s i s t ă  în  t ă c e r e ,  la  o  d r a m ă !, la  o  t r a g e d i e  s a u  l a  o  
c o m e d i e ,  p o v e s t i t ă  c u  e m o ţ i u n e ,  s i n c e r i t a t e  ş i  f a r 
m e c  ! .. .

D a r ,  p e s t e  a c e s t e  r e l i c v e  a l e  u n e i  l u m i  m o a r t e ,
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s ’ a  r i d i c a t  l u m e a  v i e  a  r e v o l u t i u n e i  d e l a  1 7 8 9 , c a r e  
p r in  m u n c a  s t a t o r n i c ă  în  o g o r u l  ş t i i n ţ e i ,  a r t e i  ş i  l i t e -  
r a t u r e i ,  a  f ă c u t  în  v e a c u l  a l  X X - l e a  d in  a c e a s t ă  n a 
ţ i u n e  f r a n c e z ă ,  o  n a ţ i u n e  e x t r a o r d i n a r ă : l i b e r ă ,  i l u s 
t r ă ,  b o g a t ă ,  g â n d i t o a r e ,  l i n i ş t i t ă ,  p u r t ă t o a r e  d e  p r o 
g r e s  ş i  c i v i l i z a ţ i e ;  ia r  d i n  c a p i t a l a  a c e s t e i  n a ţ i u n i :  
Parisul, u n  a v a n t p o s t  d e  l u p t ă  p e n t r u  e l i b e r a r e a  s p i 
r i t u l u i  o m e n e s c  d e  t o a t e  p ă c a t e l e  ş i  p r e j u d e c ă ţ i l e  
v e a c u r i l o r ,  d e s c h i z â n d  u n  d r u m  l a r g  i d e i l o r  g e n e r o a s e  
d e  Libertate, egalita te  ş i  fraternitate, i d e i  c a r i  m a i  
f r ă m â n t ă  î n c ă  ş i  a s t ă z i  n a ţ i u n i l e  în  d r u m u l  l o r  s p r e  
p r o g r e s  ş i  c i v i l i z a ţ i e .

E. C. Decusară

CRONICA TEATRALA
Teatrul Modern. C o m p a n ia  d r a m a t i c ă  D a v i l a .  Sam- 

son, p i e s ă  î n  p a t r u  a c t e  d e  Ilenrij Bernslein.

P i e s a  l u i  H e n r y  B e r ş t e i n ,  Şanison, c u  c a r e  C o m p a n ia  
D a v i l a  a  î n c e p u t  s e r i a  r e p r e z e n t a ţ i i l o r  s a l e ,  c a  ş i  î n 
t r e a g a  o p e r ă  a  a c e s t u i  d r a m a t u r g ,  f a c e  p a r t e  d i n  a c e l  
t e a t r u  f r a n c e z  c a r e  a  f o s t  n u m i t ,  c u  d r e p t  c u v â n t ,  
tea tru l bru tal. B e r n s t e i n ,  c a r e  d e l a  p r i m e l e  s a l e  l u 
c r ă r i  a  i m p r e s i o n a t  p u b l i c u l  p r i n  i n t e n s i t a t e a  a c ţ i u n i i  
d r a m a t i c e  c e  ş t i a  s ă  d e s f ă ş o a r e ,  e s t e  p o a t e  r e p r e z e n 
t a n t u l  c e l  m a i  t i p i c  a l  a c e s t u i  f e l  n o u  d e  t e a t r u ,  c a r e  
în  u l t i m u l  t i m p  p a r e  a  l u â  în  d e p l i n ă  s t ă p â n i r e  s c e 
n e l e  p a r i z i e n e .  E s t e  u n  t e a t r u  d e  „ s e n s a ţ i e * ,  c a r e - ş i  
p r o p u n e  s ă  m i ş t e ,  s ă  z g u d u i e  c u  o r c e  p r e ţ ;  p e n t r u  
a c e a s t a  r e c u r g e  m a i  a l e s  l a  m i j l o a c e l e  v i o l e n t e .  D e l a  
î n c e p u t u l  p i e s e i ,  c o n f l i c t u l  a p a r e  l i m p e d e ; c u  p r i m e l e  
s c e n e  i n t r ă m  î n  p l i n ă  d r a m ă ; a c ţ i u n e a  a p o i  s e  d e s f ă 
ş o a r ă  v e r t i g i n o s ,  t r e c â n d  p r i n  c e l e  m a i  n e a ş t e j t a t e  s i 
t u a ţ i i ,  ş i  t â r ă ş t e  d u p ă  s i n e  p n b l i c u l ,  p e  c a r e -1  ţ i n e  
a t â t  d e  î n c o r d a t  ş i  d e  i n t e r e s a t  d e  m e r s u l  a c ţ i u n i i ,  
a t â t  d e  c a p t i v a t  u n e o r i ,  î n c â t  u i t ă  t o t  c e e a c e  e  s i l i t  
î n  s i t u a ţ i i  ş i  f a l s  c a  p s i c b o l o g i e .  D a r  t o a t e  a c e s t e a  
s u n t  p i e s e  e f e m e r e ,  c a r e  t e  m i ş c ă  o  s e a r ă ,  t e  t u r b u r ă  
u n  c e a s  s a u  d o u ă ;  c u m  d e  c e l e  m a i  m u l t e  o r i  n ’a u  
n i c i  o  p r o f u n z i m e  d e  a d e v ă r a t ă  p s i c h o l o g i e  o m e n e a s c ă ,  
p o t  s ă  f a c ă  s e r i i  d e  s u t e  d e  r e p r e z e n t a ţ i i ,  f ă r ă  s ă  î n 
s e m n e z e  p r i n  a c e a s t a  u n  c â ş t i g  p e n t r u  l i t e r a t u r ă .

A c e s t  t e a t r u  a r e  o  d e o s e b i t ă  p r e d i l e c ţ i e  p e n t r u  o  
a n u m e  z u g r ă v i r e  p e s i m i s t ă  a  v i e ţ i i  ş i  s o c i e t ă ţ i i ,  ş i  o  
s u p ă r ă t o a r e  i n s i s t e n ţ ă  a s u p r a  j o s n i c i i l o r  f i r i i  o m e n e ş t i .  
P a r ’c â  u r m ă r e ş t e  c u  t o t  d i n a d i n s u l  s ă  n e  d e s g u s t e  d e  
t o t  c e  e s t e  o m e n e s c .  P r i n  a c e a s t a ,  c e l e  m a i  m u l t e  d in  
t a b l o u r i l e  c e  n e  î n f ă ţ i ş e a z ă  s â n t  l i p s i t e  d e  a d e v ă r .  N u  c ă  
v j a ţ a  ş i  s o c i e t a t e a  a r  f i  c e l e  m a i  b u n e  p o s i b i l e  ş i  a t â t  
d e  f r u m o a s e  î n c â t  d r a m a t u r g u l  s ă  n u  p o a t ă  d e c â t  s ă  
s e  e x t a z i e z e  î n  f a ţ a  l o r  ş i  s ă  n u  f a c ă  a l t c e v a  d e c â t  s ă  
c â n t e  l a u d a  p e r f e c ţ i u n i l o r  o m e n e ş t i .  N i m i c  m a i  p r o s 
t e s c  c a  u n  a s e m e n e a  o p t i m i s m ,  c a r e  n u  î n t â l n e ş t e  d e 
c â t  v i r t u t e a  l a  t o a t e  r ă s p â n t i i l e  ş i  v e d e  î n  t o ţ i  o a m e 
n i i  n u m a i  n i ş t e  e r o i  a i  b i n e l u i .  U n  a s e m e n e a  t a b l o u  
e s t e  t o t  a t â t  d e  f a l s  c a  ş i  c e l ă l a l t ,  c a r e  n u  v e d e  d e 
c â t  t i c ă l o ş i e  î n  r e l a ţ i i l e  d i n t r e  o a m e n i  ş i  b e s t i a l i t a t e  
î n  p a t i m i l e  l o r .  T e a t r u l u i  î i  c e r e m  t a b l o u r i  a d e v ă r a t e ,  
î n  c a r e  n ’a r e  c e  c â t a  u n  p a r t i - p r i s  d e  o p t i m i s m  s a u  
p e s i m i s m .  R e a l i t a t e a  e s t e  î n t r e  c e i  d o i  p o l i  o p u ş i ; 
l u m e a  n u  e  n i c i  a t â t  d e  r e a  c u m  o  v ă d  d e t r a c t o r i i  e i ,  
ş i  n i c i  a t â t  d e  b u n ă  c u m  o  v ă d  e x a l t a t o r i i  e i ;  în  
s o c i e t a t e  n u  g ă s i m  n i c i  e x c l u z i v  e r o i ,  n i c i  e x c l u z i v  
t i c ă l o ş i  ş i  b e s t i i .

I n  t e a t r u l  a c e s t a  n o u  n u  n i  s e  î n f ă ţ i ş e a z ă  d e c â t  
t i p u r i  d e  e r o i  a i  r ă u l u i .  P e r s o n a g i u l  s i m p a t i c  e s t e  p e  
p u n c t u l  d e  a  d i s p ă r e a  d a  p e  s c e n ă .  S â n t  p i e s e  î n  c a r e

n u  p o ţ i  g ă s i  u n  s i n g u r  o m  d e  t r e a b ă .  B ă r b a ţ i i  s u n t  
t o ţ i  s t ă p â n i ţ i  d e  i n s t i n c t e  p r i m i t i v e  ş i  p a t i m i  j o s n i c e ; 
n u  v e d e m  d e c â t  e g o i ş t i  f e r o c i ,  a r i v i ş t i  c u  o r i c e  p r e ţ ,  
p ă t i m a ş i  ş i  l i p s i ţ i  d e  o n o a r e .  F e m e i l e  m a i  t o a t e  s â n t  
s a u  d e t r a c a t e ,  s a u  s t r i c a t e  d e a b i n e l e a ; c â n d  î n t â l n i m  
l a  î n c e p u t u l  p i e s e i  v r e - o  f e m e i e  c i n s t i t ă ,  s ă  n u  n e  m i r e  
d a c ă  p â n ă  î n  a c t u l  a l  3 - l e a  c a d e  î n  a d u l t e r  ş i  s e  m â n 
d r e ş t e  d e  f a p t a  e i .  I n  a c e s t  t e a t r u  s i n g u r a  s u p e r i o r i 
t a t e  a  p e r s o n a g i i l o r  e s t e  a c e a  a  r ă u l u i .  P i e s e l e  s e  î n 
v â r t e s c  m a i  t o a t e  î n  j u r u l  s e n t i m e n t u l u i  p r i m o r d ia l  a l  
a m o r u l u i .  D a r  n u  m a i  e  v o r b a  d e  a m o r u l  î n ă l ţ ă t o r  ş i  
s ă n ă t o s ,  c i  d e  o  p a t i m ă  n ă p r a s n i c ă  ş i  d e s t r u c t i v ă ,  c a  
o  f u r i e  d e s l ă n ţ u i t ă ,  c â n d  e  d e  o  o a r e c a r e  î n ă l ţ i m e  ; d a r  
d e  c e l e  m a i  m u l t e  o r i  e s t e  v o r b a  n u m a i  d e s p r e  i n s t i n 
c t u l  f i z i c  a l  a m o r u l u i .  L u m e a  î n  c a r e  s e  m i ş c ă  a c e s t e  
p e r s o n a g i i ,  d e  m u l t e  o r i  s i n i s t r e ,  a r e  c e v a  d u b i o s .  P i e 
s e l e  a u  p r e t e n ţ i a  s ă  n e  d e s c r i e  a n u m e  m e d i i  a r i s t o 
c r a t i c e  s a u  b u r g h e z e .  I n s ă  a r i s t o c r a ţ i i  d i n  t e a t r u l  n o u ,  
v o r b e s c  c a  r â n d a ş i i  l o r  d in  g r a j d  ş i  a u  g e s t u r i  c a r e  
s e  a p r o p i e  m u l t  d e  g e s t u r i l e  a c e s t o r a .  F e m e i l e  d e  l u m e  
n u  d i f e r ă  m u l t ,  l a  v o r b e  ş i  l a  f a p t e ,  d e  c u r t e z a n e .  
F i n a n ţ i a r i i ,  b a n c h e r i i ,  b u r g h e z i i  c e i l a l ţ i  s u n t  s a u  b a n 
d i ţ i  s a u  i m b e c i l i .  T o ţ i  o a m e n i i  a c e ş t i a  î ş i  s p u n  v e r d e  
î n  f a ţ ă ,  c e  c u g e t ă  ş i  c e  v o r .  N i c i  u n  s c r u p u l ,  n i c i  o  
p u d o a r e .  V e d e m  f e m e i  c a r e  m ă r t u r i s e s c  ş i  s e  f ă l e s c  c u  
m ă r t u r i s i r e a  a d u l t e r u l u i  l o r .  C o m p l i c i  d e  a i  f e m e i l o r  
c a r e  s p u n  b ă r b a ţ i l o r  î n ş e l a ţ i : d a ,  a m  a v u t  p e  n e v a s t a  
t a .  F e c i o a r e  c a r e  a u  e x p e r i e n ţ ă  m a i  m u l t ă  d e c â t  l e - a r  
î n g ă d u i  v â r s t a  ş i  p u d o a r e a .  Ş i  a ş a  m a i  d e p a r t e .  D i a 
l o g u l  î n  s c e n e l e  c u l m i n a n t e ,  u n e o r i  n u  e  d e c â t  u n  p o t o p  
d e  i n j u r i i .  S u b t  p r e t e x t  d e  a d e v ă r ,  p e r s o n a g i i l e  s u n t  
d e  o  s u p ă r ă t o a r e  g r o s o l ă n i e .  N u  r a r e  o r i  b ă r b a ţ i i  s e  
i a u  d e  g â t  p e  s c e n ă  ş i  f e m e i l e  s u n t  l o v i t e  s a u  a m e 
n i n ţ a t e .  Ş i  a s t a  n u  n u m a i  i n  p ă t u r i l e  d e  j o s ,  l a  o a 
m e n i  d e  r â n d ,  c i  î n  s o c i e t a t e a  c e a  m a i  b u n ă ,  c r e s c u t ă  
î n  t r a d i ţ i a  o n o a r e i  ş i  p o l i t e ţ e i  f r a n c e z e .

C u  a s e m e n e a  p e r s o n a g i i ,  c a  s i t u a ţ i l e  c e l e  m a i  n e 
a ş t e p t a t e  ş i  m a i  s i l i t e ,  c u  a s e m e n e a  a d e v ă r  d e  m e d i u  
ş i  d e  e x p r e s i e ,  c u  o  a p a r e n t ă  p s i c h o l o g i e ,  î n ţ e l e g e m  c a r e  
e  v a l o a r e a  a c e s t u i  t e a t r u .  D a c ă  n u  g ă s i m  v a l o a r e  l i t e 
r a r ă ,  g ă s i m  î n s ă  o  v a l o a r e  s i m p t o m a t i c ă  : t e a t r u l  a 
c e s t a  e  u n  t r i s t  s e m n  a l  t i m p u r i l o r .  S e  p o a t e  î n s ă  c a  
s u c c e s u l  l u i  s ă  n u  î n s e m n e z e  d i n  p a r t e a  p u b l i c u l u i  o  
a p r o b a r e  a  t e n d e n ţ e l o r  l u i ,  c i  s ă  f i e  d a t o r i t  d i b ă c i e i  
a u t o r i l o r ,  c a r e  p o s e d ă .c u  t o ţ i i  t e c h n i c a  t e a t r a l ă  î n  p e r 
f e c ţ i e ,  ş i  u n u i  engoim ienl t r e c ă t o r  p e n t r u  v i o l e n ţ ă  ş i  
b r u t a l i t a t e ,  î n t r ’o  s o c i e t a t e  o b o s i t ă  d e  p r e a  m u l t ă  d e 
l i c a t e ţ ă .

0  a s t f e l  d e  l u m e  n e  î n f ă ţ i ş e a z ă  ş i  p i e s a  Sam son. E  
g r e u  d e  g ă s i t  î n  t o a t ă  p i e s a  u n  s i n g a r  p e r s o n a g i u  s i m 
p a t i c ,  u n  s i n g u r  o m  d e  t r e a b ă .  M a r c h i z u l  d ’A n d e l i n e  
e  u n  b ă t r â n  r a m o l i t  ş i  c a r a g h i o s  c u  p r e t e n ţ i i l e  l u i .  
M a r c h i z a ,  d u p ă  c e  a  l i c h i d a t  c u  i n t r i g i l e  a m o r o a s e ,  n ’a  
r ă m a s  d e c â t  c u  p a s i u n e a  b a n i lo r .  A c e ş t i  n o b i l i ,  c a r e  
a u  m ă r i t a t  p e  f i i c a  l o r  A n n e - M a r i e  c u  s p e c u l a t o r u l  
m i l i o n a r  J a c q u e s  B r a c h a r t  p e n t r u  c a  s ă  d e a  u n  l u s t r u  
b l a z o n u l u i  l o r  o f i l i t ,  a u  f ă c u t  d i n  a c e a s t ă  c ă s ă t o r i e  o  
a f a c e r e .  M a r c h i z u l  s p e c u l e a z ă  l a  b u r s ă  d u p ă  i n d i c a ţ i i l e  
g i n e r e l u i  s ă u ,  ş i  ş i - a  r e f ă c u t  u n  f r u m o s  c a p i t a l .  A n n e -  
M a r i e ,  c u  t o a t ă  m â n d r i a  e i ,  a  p r i m i t  s ă  f i e  v â n d u t ă  
l u i  B r a c h a r t  ş i  a c u m ,  c â n d  ş i - a  l u a t  u n  a m a n t ,  z d r o 
b e ş t e  c u  a r i s t o c r a t i c u l  e i  d i s p r e ţ  p e  s o ţ u l  e i  d e  c a r e  
n u  o  l e a g ă  n i m i c .  A m a n t u l  e i ,  J â r o m e  L e  G o v a i n ,  u n  
f o s t  î n t r e ţ i n u t  d e  f e m e i ,  c lu b m a n  ş i  d u e l i s t ,  v e ş n i c  c u  
o n o a r e a  p e  b u z e ,  e s t e  o  p e r f e c t ă  c a n a l i e .  G r a ţ i e  p r i 
e t e n i e i  l u i  B r a c h a r t ,  ş i - a  f ă c u t  u n  c a p i t a l  d i n  s p e c u 
l a ţ i i l e  l a  b u r s ă .  M a x  d ’A n d e l i n e ,  f i u l  d e  f a m i l i e ,  t â n ă r  
s t r i c a t ,  p r a c t i c  ş i  c h e f l i u ,  e  u n  p e r f e c t  a d a p t a t  l a  v i a ţ a  
d e  p a r a z i t  ş i  „ j o u i s s e u r " .  G r a c e  R i t h e r f o r d ,  o  a m e r i 
c a n ă  z ă p ă c i t ă ,  e  o  c u r t e z a n ă  d e  o  s p e ţ ă  d u b i o a s ă .  E r o u l
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a d e v ă r a t  a l  p i e s e i ,  J a c q u e s  B r a c h a r t ,  e  u n  p r i n ţ  a l  
f i n a n ţ e i ,  î m b o g ă ţ i t  d in  s p e c u l a ţ i i  g e n i a l e  ş i  n e c u r a t e .  
N ă s c n t  în  p l e a v a  u n u i  o r a ş  m a r e ,  a  f ă c u t  t o a t e  m e ş 
t e ş u g u r i l e  ; a v â n d  g e n i u l  a f a c e r i l o r ,  o  p e r s e v e r a n ţ ă  ş i  
î n d r ă z n e a l ă  n e c l i n t i t e ,  f o s t u l  h a m a l  d in  p o r t u l  M a r s i -  
l i e i  a j u n g e  u n u l  d i n  s t ă p â n i i  P a r i s u l u i .  L a  s a c i i  l u i  
d e  a u r  a d a u g ă  a c u m  b l a z o n u l  f a m i l i e i  d ’A n d e l i n e  ; g r a 
ţ i e  c ă s ă t o r i e i  c e  f a c e ,  i n t r ă  în  l u m e a  „ m a r e “ . C a  s ă  fi 
b i r u i t  d e p l i n  î n  v i a ţ ă , -  î i  l i p s e ş t e  n u  s i n g u r  l u c r u : 
d r a g o s t e a  s o ţ i e i  s a l e .  A c e s t a  e s t e  S a m s o n u l  m o d e r n .  
C a  ş i  u r i a ş u l  b i b l i c ,  o r b i t  d e  F i l i s t e n i  d u p ă  t r ă d a r e a  
D a l i l e i ,  e l  e s t e  în  s t a r e ,  p e n t r u  r ă z b u n a r e a  l u i ,  c a  z g u 
d u i n d  c u  b r a ţ e l e - i  p u t e r n i c e  s t â l p i i  t e m p l u l u i  ( t e m p l u l  
m o d e r n  e s t e  B u r s a ) ,  s ă  p r ă b u ş e a s c ă  t o t u l  p e s t e  d u ş 
m a n i i  l u i ,  s â - i  î n m o r m â n t e z e  s u b  d ă r â m ă t u r i ,  ş i  p e  e l  
î m p r e u n ă  c u  e i .  P e u t r u  c a  s ă  s e  r ă z b u n e ,  B r a c h a r t  
î ş i  s a c r i f i c ă  m i l i o a n e l e ,  s i t u a ţ i a  ş i  p e r s o a n a  lu i .  J e -  
f o m e  L e  G o v a i n ,  c e l  î m b o g ă ţ i t  d e  d â n s u l ,  i - a  n e c i n s t i t  
c a s a ,  i - a  f u r a t  n e v a s t a  ş i  i - a  b a t j o c o r i t - o .  B r a c h a r t  
t r e b u e  s ă  s e  r ă z b u n e  : a r e  s ă - l  r u i n e z e ,  c h i a r  c u  p r e ţ u l  
p r o p r i e i  l u i  r u i n i .  B u r s a  e  î n m â n a  l u i :  p r i n t r ’u n  a b i l  
j o c  â  l a  b a i s s e ,  î n t r ’o  s i n g u r ă  z i ,  î n  c â t e v a  c e a s u r i ,  
a c ţ i u n i l e  m i n e l o r  e g i p t e n e  s c a d  v e i t i g i n o s .  R u i n a  e  
g a t a  : p r ă b u ş i r e a  î n g h i t e  a v e r e a  l u i  B r a c h a r t ,  r u i n e a z ă  
p e  L e  G o v a i n  ş i  o  s u m e d e n i e  d e  a l ţ i  a n o n i m i .  B u r s a  s e  
p r ă b u ş e ş t e ,  î n t o c m a i  c a  o d i n io a r ă  t e m p l u l  d in  G a z a  z g u 
d u i t  d e  m â i n i l e  p u t e r n i c e  a l e  l u i  S a m s o n .  D a r  B r a c h a r t ,  
d e ş i  r u i n a t  d e  l o v i t u r a  a s t a ,  n u  e s t e  d i s t r u s  c u  d e s ă 
v â r ş i r e  î i  r ă m â n e  m i n t e a  l u i  a g e r ă  ş i  s u f l e t u l  l u i  d e  
f o c ;  ’o a  î n c ă  p o a t e  a v e a  ş i  u n  c â ş t i g .  M â n d r a  A n n e -  
M a r i e ,  r ă z b u n a t ă  ş i  e a  d e  o  o f e n s ă  c r u n t ă  a  n e v r e d 
n i c u l u i  L e  G o v a in ,  p r i c e p e  î n s f â r ş i t  e r o i s m u l  l u i  B r a 
c h a r t .  î m p o t r i v a  n e d e m n i l o r  e i  p ă r i n ţ i ,  e a  r ă m â n e  
l â n g ă  s o ţ u l  e i  r u i n a t ,  c a r e  t r e b u e  s ă  p le c e ,  a i u r e a  c a  
s â ’ş i  r e f a c ă  v i a ţ a .  F a p t a  n e b u n e a s c ă  a  l u i  B r a c h a r t  a  
a v u t  c e v a  e r o i c  î n t r ' î n s a  ; î n  î n c h i p u i r e a  e i  i a  -p r o 
p o r ţ i a  a n e i  f a p t e  m ă r e ţ e ,  f r u m o a s e ,  d e z i n t e r e s a t e .  E s t e  
c u  p u t i n ţ ă  c a  s â - i  c â ş t i g e ,  î n  l o c u l  d u ş m ă n i e i  r e c i  d i 
n a i n t e  s a u  a  p r i e t e n i e i  c e - i  d a t o r a  a c u m ,  c h i a r  d r a 
g o s t e a .  Ş i  p i e s a  s e  t e r m i n ă  c u  a c e a s t ă  f ă d ă d u i n ţ ă .

D r a m a  a c e a s t a  v i o l e n t ă  ş i  t u r b u r e  e s t e  a d m i r a b i l  
d e  b i n e  c o n d u s ă .  I n  t e c h n i c a  t e a t r a l ă  d e s ă v â r ş i t ă  s t ă  
m e r i t u l  l u i  B e r n s t e i n .  A c ţ i u n e a  s e  d e s f ă ş o a r ă  r e p e d e ,  
f ă r ă  l u n g i m i ,  f ă r ă  l â n g e z i r e ,  f ă r ă  d i s c u r s u r i  i n u t i l e  ; 
s e  p r e c i p i t ă ,  t e  t â r ă ş t e ,  î ţ i  t a e  r e s p i r a ţ i a ,  t e  s u b j u g ă .  
D e l a  î n c e p u t  e ş t i  în  p l i n ă  d r a m ă ,  ş i  d r a m ă  e s t e  p â n ă  
l a  s f â r ş i t ,  c u  t o a t e  m i c i l e  d i v e r s i u n i  c o m ic e  a l e  r a m o 
l i s m e n t u l u i  m a r c h i z u l u i  d ’A n d e l i n e  ş i  i n c o n ş t i e n ţ e i  lu i  
M a x .  C u l m i n a r e a  a c ţ i u n e i  e  în  a c t u l  I I I ,  î n  s c e n a  t e 
r i b i l ă  d i n t r e  c e i  d o i  b ă r b a ţ i ,  c â n d  B r a c h a r t ,  d u p ă  c e  
a  a t r a s  în  c u r s ă  p e  L e  G o v a i n  ş i  l - a  ţ i n u t  d e  v o r b ă  
î n  v r e m e  c e -1  r u i n e a z ă ,  d ă  t o t u l  p e  f a ţ ă .  S c e n a  e  d e  
o  v i o l e n ţ ă  n e  m a i  p o m e n i t ă .  C e i  d o i  b ă r b a ţ i  s e  î n c a ie r ă ,  
î ş i  s p u n  v o r b e l e  c e l e  m a i  a s p r e  ; î ş i  s c u i p ă  î n  f a ţ ă  t o t  
v e n i n u l  d in  s u f l e t e l e  l o r  p l i n e  d e  u r ă .  E  u n  v a l  d e  
n o r o i u  ş i  d e  p a t i m ă  a b j e c t ă  c a r e  u m p le  t o a t ă  s c e n a .  
P u ţ i n ă  o m e n i e  n u  g ă s i m  d e c â t  în  a c t u l  f i n a l ,  u n d e  
A n n e - M a r i e  s e  r e s c u m p ă r ă  ş i  u n d e  g h i c i m  ş i  o  v i a ţ ă  
m a i  c u r a t ă ,  în  v i i t o r ,  p e n t r u  B r a c h a r t .

C o m p a n i a  D a v i l a ,  d e ş i  t r u n c h i a t ă  în  u r m a  s e c e s i u 
n i i  u n o r  e l e m e n t e  p r e ţ i o a s e ,  a  d a t  o  i n t e r p r e t a r e  l ă u 
d a b i l ă  a c e s t e i  p i e s e .  I n t e r e s u l  r e p r e z e n t a ţ i e i  e r a  în  a 
p a r i ţ i a  d - l u i  R a d o v i c i  î n  r o l u l  l u i  J a c q u e s  B r a c h a r t ;  a  
f o s t  u n  m o m e n t  h o t ă r â t o r  î n  c a r i e r a  a c e s t u i  a r t i s t .  D - s a  
a  b i r u i t  p e  d e p l i n .  A  a v u t  n o r o c u l  s ă  d e b u t e z e  î n  B u c u 
r e ş t i ,  î n t r ’u n  r o l  în  d e p l i n ă  c o n c o r d a n ţ ă  c u  m i j l o a c e l e  
d e  c a r e  d i s p u n e .  C o r e c t ,  c u  o  f o r ţ ă  c o n ţ i n u t ă  în  p r i m e l e  
a c t e ,  în  a c t u l  h o t ă r â t o r ,  c e l  d e  a l  I l I - l e a ,  a  c â ş t i g a t  
d e p l i n  s a l a  ş i  s ’a  a f i r m a t  d i n t r ’o d a t ă  p r i n t r e  a c t o r i i  
d e  m â n a  î n t â i .  U n  j o c  d e  u n  r e a l i s m  r o b u s t  ş i  s o b r b ,  
c a r e  n e  a m i n t e ş t e  p e  a c t o r i i  i t a l i e n i  c e i  b u n i ; u n  g l a s  
s o n o r  ş i  d e ş i  c a m  a s p r u ,  f o a r t e  s i m p a t i c  ş i  c a l d ; o  d i c 

ţ i u n e  c o r e c t ă ,  î n s o ţ i t ă  d e  u n  e x p r e s i v  j o c ' d e  f i z io n o m ie  
U n  f r u m o 3  s u c c e s  p e n t r u  C o m p a n ie  ş i  p e n t r u  a r t i s t . —  
D  n a  M a r i o a r a  V o i c u l e s c u  n e - a  d a t  o  A n n e - M a r i e  
B r a c h a r t  î n  p r i m e l e  a c t e  m â n d r ă  ş i  d i s p r e ţ u i t o a r e ,  a c 
c e n t u a t  d u ş m a n ă  a  s o ţ u l u i  e i ;  îu  c e l  d in  u r m ă  n e - a  a 
r ă t a t  î n c ă  u n a  d i n  d e l i c i o a s e l e  d - s a l e  c r e a ţ i u n i  p l i n e  
d e  f e m i n i l i t a t e  a l e a s ă ,  a ş a  c u m  n e  a ş t e p t ă m  t o t d e a u 
n a  d e l a  o  a r t i s t ă  a ş a  d e  c o m p r e h e n s i v ă .  Î n c ă  u n  f r u 
m o s  s u c c e s  a l  d - s a l e . —  I n  r o l u l  d e c r e p i t u l u i  m a r c h iz  
d ’A n d e l i n e ,  d -1 D a v i l a  a  f ă c u t  o  e x p r e s i v ă  ş i  c o m ic ă  
« c h a r g e » .  I u  r o l u l  a t â t  d e  i n g r a t  a l  a n t i p a t i c u l u i  L e  
G o v a i n ,  d -1 S o r i n  a  ş t i u t  s ă  a i b ă  d e s t u l ă  d e z i n v o l t u r ă  
ş i  s ă  f ie  d e m n u l  p a r t e n e r  a l  d - l u i  R a d o v i c i  î n  a c t u l  I I I ,  
c u  a c e l  c r e s c e n d o  d e  v e h e m e n ţ ă ,  u n d e  o  s i n g u r ă  n o t ă  
f a l s ă  a r  fi s t r i c a t  t o t  e f e c t u l .

T r a d u c e r e a  p i e s e i  e  f o a r t e  s l a b ă .  S â n t  î n  o r i g i n a l  
u n e l e  e x p r e s i i ,  u n i i  t e r m e n i  î n t r e b u i n ţ a ţ i  î n  a n u m e  m e 
d i i  p a r i z i e n e ,  c a r e  n u  s e  p o t  t r a d u c e  ş i  l a  c a r e  e  m a i  
b in e  s ă  s e  r e n u n ţ e  T r a d u c ă t o r u l  s ’a  o b s t i n a t  î n s ă  s ă  
t r a d u c ă  t o t u l  ş i  s ă  r e d e a  p e  r o m â n e ş t e  t e r m e n i  ş i  
e x p r e s i i  i n t r a d u c t i b i l e .  D e  a c i  î n f ă ţ i ş a r e a  s u p ă r ă t o a r e  
ş i  c i u d a t ă  a  l i m b i i  p e  c a r e  e r a u  s i l i ţ i  s ă  o  v o r b e s c ă  
a c t o r i i .  A s e m e n e a  l u c r ă r i  a r  t r e b u i  s ă  f i e  f ă c u t e  c u  
m a i  m u l t ă  î n g r i j i r e  ş i  c o m p e t e n ţ ă .

Lazăr Cosma.

R A D O V I C I  Î N  S A M S O N

L a  î n c e p u t ,  în  p r i m e l e  d o u ă  a c t e ,  s e  m i c ş o r e a z ă  p a -  
’ r e c ă  ş i  f i z i c e ş t e ,  s e  s g â r c e ş t e ,  s e  s t r â n g e ,  l ’ u n e  s u r d in ă  

v o c i i ,  î ş i  î n f r â n e a z ă  j o c u l . . .  E  f u r t u n a  c a r e  s e  a n u n ţ ă

A p o i ,  î n c e t u l  c u  î n 
c e t u l  s u e  g a m a .  A r e  
t o a t e  n o t e l e  d e l a  c e l e  
m a i j o a s e ,  m a i  p r o 
f u n d e ,  p â n ă  l a  c e l e  
m a i  î n a  t e .  Ş i  n u  t r e 
c e  n i c i  o d a t ă  d e  m a r 
g i n i l e  h o t ă r â t e .  N i c i  
c â n d  e  î n  c lo c o t .  Ş i  
a t u n c i  s t ă p â n e ş t e .  E  
v e c i n i e  s u s ,  v e c i n i e  p e  
c u l m e ,  d e  u n d e  s e * c e r -  
c e t e a z ă  ş i  s e  c o n d u c e .  
G l a s u l  l u i  d e  b a s ,  p l i n ,  
m o d u la t .  î l  s c o b o a r â  
a d e s e a  p â n ă  l a  ş o a p t ă ,  

o  ş o a p t ă  î n f i o r ă t o a r e ,  ş o a p t ă  d e  u r i a ş . . . .
I n  a c t u l  a l  1 1 1 - l e a , — d in  J a c q u e s  B r a c h a r t ,  o m u l  î n 

c h i s  ş i  p i t i c — s b n e n e ş t e  fiara-  A t u n c i  p a r e  c ă  s e  d e ş -  
t i n d e ,  s e  m ă r e ş t e ,  c o p l e ş e ş t e  t o t u l  c u  s t r i g ă t u - i  p u t e r 
n i c  ş i  c o r p u  i g i g a n t i c .

Ş i  i a r  s c o b o r â n d  g a m a ,  î n  u l t i m u l  a c t ,  n o t e l e  d e v i n  
m a i  d u i o a s e ,  m a i  a d â n c i ,  p ă t r u n d  în  i n i m i .  S u n ă  c a ,o  
r o m a n ţ ă  u i t a t ă ,  r e î n v i a t ă  o  c l i p ă .  U m e z e s c  o c h i i . . .

*  ' ■

R adovici  c r e e a z ă  u n  e r o u  d u p ă  c o n c e p ţ i a  l u i ,  f i in d - c ă  
a r t i s t u l  a c e s t a  p r i v e ş t e  d e  p e  î n ă l ţ i m i l e ,  c o n c e p ţ i e i .  
T e a t r u l  r e c e  a l  l u i  B ernslcin , în  c a r e  v e z i  l im p e d e  
c ă  d r a m a t u r g u l  s a c r i f i c ă  l i t e r a t u r a  d e  d r a g u l  t e c h n i c e i  
s c e n i c e  ; t e a t r u l  a c e s t a  n u  p o a t e  r ă s c o l i  s u f l e t e l e  m a i  
p r o f u n d .  S g u d u e  s u p e r f i c i a l  n u m a i ,  c u  l o v i t u r i  c a l c u l a t e  
ş i  m e ş t e ş u g i t e .

C u  a r t a  l u i  c e a  m a r e  p e  c a r e . o  p o s e d ă ,  R a d o v i c i  
a  î n l ă t u r a t  c o a j a  a c e a s t a  a s p r ă  ş i  a c o lo  u n d e  l i p s e ş t e  
f o n d u l  c a ld  c a r e  t r e b u e  s ă  p a l p i t e  c a  o  i n i m ă ,  e l  l ’a  
p u s ,  l ’a  p lă m ă d i t . ,  p l i n  d e  v i b r a r e  ş i  d e  s v î c n e t .

D e  a c e e a  u l t i m e l e  s c e n e  d i n  a c t u l  f i n a l  n i  s ’a u  p ă r u t

p r i n  s u s p i n e l e  v â n t u l u i .

Const. (i. Radovici
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o  p o e m ă  f e r m e c a t ă ,  c i z e l a t ă  d e  u n  p o e t  d e l i c a t  c a  o  
c o p i lă .

* .

R adovici  e s t e  f o a r t e  p u ţ i n  c u n o s c u t  d e  p u b l i c u l  c e l  
m a r e .  M u n c in d  m o d e s t  d e  a n i  d e  z i l e ,  p r i b e g i n d  p r i n  
s t r ă i n ă t a t e ,  j u c â n d  m a i  a l e s  p r i n  p r o v i n c i e ,  n ’a  a v u t  
î n c ă  p r i l e j u l  d e  a  a r ă t a  C a p i t a l e i  c u m  p o a t e  e l  s t r ă 
l u c i  l a  r a m p ă .

A c u m ,  e  în  a m p l o a r e a  t a l e n t u l u i  s ă u .  .J o c u l  î l  a r e  
n a t u r a l ,  c h i b z u i t ,  a ş e z a t .  N i m i c  î n f l o r i t  î n  s t i l u l  l u i  
o r i g i n a l .  P a r e  u n e o r i  r e c e ,  d in  p r i c i n a  c h i p u l u i  s o b r u  
d e - a  i n t e r p r e t a  u n e l e  s i t u a ţ i i .  D a r  c u m  t r a n s f i g u r e a z ă  
r o l u l ,  p u n â n d  c e v a  d in  s i n e  î n s u ş i  !

C a  t o ţ i  a c e i a  c a r i  a d u c  c u  d â n ş i  noutatea, R a d o -  
v i c i  n u  p o a t e  f i  î n c ă  î n ţ e l e s  p e  d e p l i n .

' Leon Feraru

CRONICA ŞTIINŢIFICA
N O U T Ă Ţ I  Ş T I I N Ţ I F I C E

Tripolitania. —  A c u m ,  c â n d  r ă z b o iu l  i t a lo - t u r c  i s -  
b u c n i n d  p e  n e a ş t e p t a t e ,  a d u c e  l a  o r d i n e a  z i l e i  ţ a r a  a 
c e a s t a  p e  c a r e  p u ţ in i  o  c u n o s c  d o a r  d in  n u m e ,  ia r  c e i  
m a i  m u l ţ i  n ic i  n ’a u  a u z i t  v o r b i n d u - s e ,  s ă  d ă m  i n  c â 
t e v a  c u v i n t e ,  o  i d e e  d e s p r e  c e  e s t e  e a ,  ş i  m a i  a l e s  d e s 
p r e  c e  n e  p o a t e  s u g e r a  o  d e b a r c a r e  î n t r ’â n ş a  a  I t a l i 
e n i lo r .

T r ip o l i t a n i a  î ş i  t r a g e  n u m e l e  d in  g r e c e ş t e  ş i  î n s e a m n ă  
« ţ a r a  c e l o r  t r e i  o r a ş e ,»  d e  o a r e c e  p e  t o t  l i t o r a l u l  e i  n u  
e x i s t ă  d e c â t  t r e i  p o r t u r i ,  d in  c a r i  o r a ş u l  T ripolis  e  c a 
p i t a l a  ţ ă r e i .

T r ip o l i t a n i a  c u  ţ e z a n u l  ş i  B a r k a  a r e  1 ,0 5 0 ,0 0 0  k m .  
p „  a d i c ă  e  d e  t r e i  o r i  ş i  j u m ă t a t e  m a i  m a r e .  c a  I t a l i a  
ş i  d e  8  o r i  c â t  R o m â n i a . c a  s u p r a f a ţ ă ,  i a r  c a  n u m ă r  
d e  l o c u i t o r i  1 ,5 0 0 ,0 0 0 ,  a d i c ă - l / B d in  p o p u l a ţ i a  n o a s t r ă .

P o p u l a ţ i u n e a  e i  e s t e  c o m p u s ă  d in  Arabi, Berberi, 
Tuaregi, K abiti  ş i  Ovrei, d i n t r e  c a r i ,  c e l e  3  d ’in t â i  
n a ţ iu n i  s u n t  d e  u n  f a n a t i s m  d e  n e d e s c r i s .

Ţ a r a  a c e a s t a  e s t e  u n  i m e n s  d e ş e r t  c a r e  î n c e p e  c h ia r  
d e l a  m a r e ,  ş i  î n  c a r e - s u n t  s e m ă n a t e  c a  n i ş t e  in S u le ,  la  
d i s t a n ţ e  m a r i  u n e l e  d e  a l t e l e ,  . o a ş i s e l e ,  d e  o  . f e r t i l i t a t e  
ş i  d e  o  v e g e t a ţ i u n e  u i m i t o a r e .

Ţ a r a  a c e a s t a  a  f o s t  f n  t im p u l  R o m a n i l o r ,  c a r i  a u  c u -  
c e r i t ’o  s u b  M a r c - A u r e l i u ,  g r â n a r u l  R o m e i ,  a d i c ă  u n a  
d in  p r o v i n c i i l e  d e  u n d e  s e  a d u c e a  o  j u m ă t a t e  d in  a c e a  
e x i s t e n ţ ă  a  p o p u l a ţ i u n e i  r o m a n e :  jm nem  el circenses.

Ţ a r a  a c e a s t a  î ş i  v e d e  î n g h i ţ i t e ,  î n c e t u l  c u  î n c e t u l ,  
o i s i s e l e  s a l e ,  d e  n i s ip ,  f a p t  c a r e  a  f ă c u t  p e  R o m a n i  s ă  
c o n s t r u i a s c ă  a c e l e  apeduce  e n o r m e ,  a d u c ă t o a r e  d e  a p ă  
f e r t i l i s a t o a r e  ş i  s e r v i n d  d e  va lu ri  p r o t e c t o a r e  î m p o t r iv a  
i n v a s i e i ,  d u p ă  c u m  f a c  a z i  h o l a n d e z i i  d i g u r i  c a  s ă  c â ş 
t i g e  c â t e  u n  p e t e c  d e  p ă m â n t  d in  v a l u r i l e  m ă r c i .

T r ip o l i t a n i a ,  g r a ţ i e  i n d o l e n ţ e i  o r i e n t a l e  a  s t ă p â n i t o r i l o r  
e i ,  a  a j u n s  a z i  c ă  d e - a b i a  î ş i  h r ă n e ş t e  p o p u l a ţ i a  e i ,  l ă 
s â n d  a c e l e  a p e d u c t e  s ă  s e  r u i n e z e  ş i  n e î n c e r c â n d  n im ic  
î m p o t r i v a  S a h a r e i ,  o c e a n u l  d e  n i s ip  c a r e  s e  î n t i n d e  ş i  
o  c u p r i n d e  m e r e u .

T r ip o l i t a n i a ,  d u p ă  c â t e  ş t i m  ş i  d in  v e c h i m e ,  p o s e d ă  
î n  Fezan, î n  f u n d u l  ţă r e i ,  m i n e  f o a r t e  i m p o r t a n t e ,  c h ia r  
d e  a u r ,  c e e a c e  a  î n d e m n a t  c u c e r i r e a  e i  d e  c ă t r e  R o m a n i .

D e s i g u r ,  r e a d u c e r e a  l a  c u l t u r ă  a  u n e i  a s e m e n i  r e 
g i u n i ,  p r in  lu c r ă r i  t e c l m i c e  u r i a ş e  ş i  e x p l o a t a r e a  b o g ă 
ţ i i l o r  n a t u r a le ,  a r  fi p e n t r u  u r m a ş i i  d e  a s t ă z i  a i R o m e i  
t o t  a t â t  d e  s ă r a c i  c a  ş i  e i  ş i  t o c  a t â t  d e  m u l ţ i  î n  s ă r a c a  
l o r  ţ a r ă ,  o  s a l v a r e  n a ţ io n a lă .  D a r  v a  a j u n g e  o a r e  I t a l i a  
s ă  p u e  l ă  r e s p e c t  p e  o  s u p r a f a ţ ă  a t â t  d e  m a r e ,  a c e a  p o 
p u l a ţ i e  a ,tâ t  d e  r ă s b o i n i c ă ,  a t â t  d e  s o b r ă ,  ş i  c a r e  a  d a t

d e  l u c r u  F r a n ţ e i  t im p  d e  3 0  a n i  în  A l g e r i a  sub Abd el - 
k a d er  ? V a  a v e a  b a n i i  n e c e s a r i  î n t r e ţ i n e r e i  a  3 0 0 , 0 0 0  
d e  o a m e n i  t r e b u i t o r i  :1 a  c u c e r i r e a  u n e i  ţă r i  a t â t  d e  
v a s t e  ? V o r  p u t e a  s o l d a ţ i i  i t a l i e n i ,  n e d e p r i n ş i  c u  c l i m a  
S a h a r e i  ( d i f e r e n ţ e l e  d e  t e m p e r a t u r i  s u n t  î n t r e  z i  ş i  
n o a p t e  c a m  d e  5 0 — 6 0  °), s ă  s u p o r t e  o  c a m p a n i e  î n  a -  
s e m e t i e a  lo c u r i  ? .

L i p s a  d e  ineliarişli, ( c a v a le r i e  c a r e  î n t r e b u i n ţ e a z ă  
c ă m i l e l e )  ş l  c h i a r  d e  o  c a v a l e r i e  a b u n d e n t ă ,  n u  v a  p r e 
l u n g i  o a r e  c a m p a n i a  p e s t e  p o a t e  ? V o r  fi o a r e  î n  s t a r e  
N a p o l i t a n i i  s ă  b a t ă  p e  A r a b i ,  B e r b e r i  ş i  T u a r e g i ,  c a r i  
p o s e d ă  t o ţ i  p u ş t i  M a u s e r  ?

I a t ă  c â t e v a  î n t r e b ă r i ,  c a r i  f a c  s ă  n e  î n d o i m  d a c ă  T r i 
p o l i t a n i a  v a  r e v e n i  la  t im p u r i le  d e  s p l e n d o a r e  d e  a l t ă  
d a t ă ,  d e c â t  p o a t e  n u m a i  î n t r ’u n  t im p  î n d e l u n g a t .

Catastrofa Iui n Liberty® şi pulberea B.— C a t a s t r o f a  
c u i r a s a t u l u i  « L i b e r t e » ,  a  ş e a s e a  s a u  a  ş e a p t e a  d e  f e lu l  a -  
c e s t â  p e  c a r e  o  s u f ă r  F r a n c e z i i ,  î n  i n t e r v a l  d e  z e c e  a n i ,  
r e a d u c e  p e  t a p e t  i a r ă ş i  c h e s t i u n e a  f a i m o a s e i  pulbere B.

C e  e s t e  a c e a s t ă  p u l b e r e  B  ?
P u l b e r e a  B  e s t e  p u l b e r e a  p e  c a r e  F r a n c e z i i  o  î n t r e 

b u i n ţ e a z ă  î n  a r t i l e r ia  lo r ,  p e  c a r e  n u m a i  e i  o  î n t r e b u i n 
ţ e a z ă  î n  l u m e ,  ş i  c a r e  e s t e  m a i  b u n ă  în  c e  p r i v e ş t e  
c a l i t ă ţ i l e  b a l i s t i c e  d e c â t  t o a t e  c e l e l a l t e .  E a  e s t e  u n  a -  
ineslec  d e  m a i  m u l t e  s u b s t a n ţ e  ş i  n u  o  c o m b i n a ţ i e  c h i 
m ic ă ;  a r e  d r e p t  b a z ă  nilrocelulosa , d e t e r i o r e a z ă  t u n u 
r i l e ,  l a  l o v i t u r i  e g a l e ,  m a i  p u ţ in  c a  p u l b e r i l e  e n g l e z e  ş i  
g e r m a n e ,  c a r i  a u  c a  b a z ă  n itro g licerin a ; d a r  a r e  in 
c o n v e n i e n t u l  f a ţ ă  d e  a c e s t e a  c ă  e s t e  m a i  p u ţ in  stabilă, 
a d i c ă  c ă  s e  disociază  m a i  r e p e d e  c a  c e l e l a l t e ,  a v â n d  c a  
v i a ţ ă  m e d i e  n u m a i  8  a n i ,  d u p ă  c a r e  t i m p  d e v i n e  p e r i c u 
l o a s ă .  D eflagrafiunea, d e  c a r e  s e  v o r b e ş t e  a t â t a ,  n u  e s t e  
a l t  c e v a  d e c â t  a c e a s t ă  d i s o c i a r e  d e  g a z e ,  c a r i  difusând, s e  
î n c ă l z e s c ,  s e  a p r i n d  ş i  f a c  e x p l o z i e .

D a c ă  t o a t e  p u l b e r i l e  s u n t  i n s t a b i l e  c u  t im p u l ,  a t u n c i  
c ă r o r  c a u z e  s e  a t r i b u e s c  c a t a s t r o f e l e  n u m a i  în  F r a n ţ a ?

C a u z a  e  c ă  î n  F r a n ţ a  d o m n e ş t e  incuria : n u  s e  s c h i m b ă  
p u l b e r e a  l a  f i e c a r e  8  a n i  d u p ă  c u m  s e  f a c e  în  c e l e l a l t e  
ţă r i ,  c i  s e  l a s ă  m a i  p e  t o a t e  v a s e l e  d e  r ă s b o i ,  c h i a r  a z i  
d u p ă  l e c ţ i a  a t â t o r  a c c i d e n t e ,  p u l b e r e  v e c h i  d e  c â t e  11 —  
12 a n i ,  î n c â t  e  d e  m ir a r e  c ă  s e  î n t â m p l ă  n u m a i  a t â t  
d e  p u ţ i n e  n e n o r o c ir i .

C e l  m a i  c u r io s  f a p t  î n  a c e s t e  î n t â m p l ă r i ,  e s t e  c u m  
d e  n u  s e  r e v o l t ă  f a m i l i i l e  v i c t i m e l o r  u n o r  a s e m e n i  s c a n 
d a l o a s e  n e g l i j e n ţ e ,  î n  ţ a r a  c a r e  d o a r ă  n u  s e  g ă s e ş t e  l a  
p o r ţ i l e  o r i e n t u lu i  ? C u m  d e  s e  m a i  g ă s e ş t e  s o l d a ţ i  ş i  o 
f i ţ e r i  c a r i  s ă  s e  u r c e  p e  a s e m e n e a  n a v e  f u n e r a r e ,  a d e 
v ă r a ţ i  v u l c a n i ,  î n  ţ a r a  a c e a s t a  a  a n t i m i l i t a r i s m u l u i  ş i  a  
s a b o t a j u l u i ; c u m  d e  n u  s e  r e v o l t ă  d e  a  f i  t r im iş i  l a  
m o a r t e  s i g u r ă ,  s u t e  d e  o a m e n i ,  n u m a i  p e n t r u  a  f a c e  
s t a t u lu i  c e v a  e c o n o m i i ,  s a u  m a i  d e g r a b ă  d e  h a t â r u l  
u n o r  f u r n i s o r i  v e r o ş i  ?

O nouă cometă. —  N o u a  v a g a b o n d ă  c e r e a s c ă ,  c a r e  
n e  f a c e  p e n t r u  u n  m o m e n t  v i z i t ă ,  e s t e  c o m e t a  Brooks.

E a  e s t e  v i z i b i l ă  l â n g ă  c a r u l  m a r e ,  c u  u n  b i n o c l u  m i c  
s a u  c u  o c h i u l  l ib e r ,  ş i  a r e  o  f r u m o a s ă  c o a d ă  d e  c â t e v a  
g r a d e .  N o u  n u  n e  a d u c e  n i m i c : n ic i  s f â r ş i t u l  lu m i i ,  
n ic i  a l t e  a s e m e n e a  d i s t r a c ţ i i ,  d e c â t  d o a r  c u r io z i t a t e a  a s 
t r o n o m i lo r  c a r i  o  b i n o c l e a z ă  ş i  n u  s e  d u m ir e s c  d e l o c  
d in  c e l e  c â t e v a  z e c i  d e  t e o r i i  a s u p r a  c o m e t e l o r ,  p e  c a r e  
s ’o  d e c r e t e z e  c a  a d e v ă r a t ă .  V a  d i s p ă r e a  ş i  e a  c a  ş i  c e 
l e l a l t e  î n  N e c u n o s c u t ,  d u p ă  c e  n e  v a  fi t r im is  c â t e v a  
r a z e  b l â n d e ,  l ă s â n d u - n e  t o t  a t â t  d e  p u ţ in  l u m i n a ţ i  c a  
ş i  m a i  î n a i n t e .

A c e a s t a  e s t e  a  4 - a  c o m e t ă  c a r e  a p a r e  î n  a n u l  1 9 1 1 ,  
d i n t r e  c a r i  c e a  d in  I u l i e  f o a r t e  f r u m o a s ă ,  c e a  a  lu i  
Eucke  d e  a s e m e n i ,  ia r  c e a  a  lu i  W o lf  d in  I u n ie ,  p eri
odică.

Emanuel Grigoraş
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Î n s e m n ă r i

îndrumătorii naţionalismului.—jntr'o foaie naţionalistă din 
Ploeşti, găsim sub titlul „Şiretenia dela Noua Revistă Ro
mână*, afirmaţiunile următoare:

„La „Noua Revistă Română1*, prin pana unor colaboratori, 
se iâ o atitudine care nn e decât o şiretenie nepermisă : 
se ticluesc aşa situaţii, ca să se deâ— prin abilitate— d-lui C.
R.-Motru un rol de îndrumător al neamului nostru. Că, de 
exemplu, n’am fi ştiut până de curând, şi cu mult în urma 
d-lui Motru, că „lipsurile energiei noastre naţionale au pri
cinuit existenţa elementului străin pe teritoriul românesc"; 
că cultul muncei e una din formele însănătoşire! politicei 
noastre; că e nevoie întâi de întreaga recucerire a moralului 
nostru, înainte de oricare alia. etc.-

Scriitorul de la foaia naţionalistă din I’ loeşti nu-şi dă 
seamă, de sigur, de naivităţile pe care le scrie.

D-l Motru, din momentul ce recomandă munca, şi nu vor
băria naţionalista, nu poale să mai se deâ drept „îndru
mător al naţionalismului nostru-, căci îndrumători urmează 
să tie* toţi aceia cari muncesc. O cultură naţională, spriji
nită pe muncă, se îndrumează prin produsele celor cari 
muncesc, şi nici de cum prin vorbele celor cari numai lle- 
căresc, privind la cei ce muncesc.

Titlul de „îndrumător al naţionalismului** este o împere
chere de vorbe prea late pentru a-şi găsi un loc în coloa
nele Nonei Reviste Române. In special d-l Rădulescu-Motru, 
este un bărbat preacinstit, ca să se gândească a monopoliza 
pentru sine, aceea ce se cuvine atâtor buni Români.

Monopolul titlurilor grandomane, cum şi a tuturor sen
timentelor naţionaliste, îl revendică alţii....  îi cunoaşte pe
aceştia scriitorul de la foaia naţionalistă din Ploeşti. Pen
tru ce dar îi mai caută aiurea ?— Vern.r— .

Urmaşul tui Stolyptn e, cum aflarăm din gazete, V. N. Ko- 
kovtzojf.

Din capul locului, numele acesta de-o aşa îndărătnică îm
preunare silabică, nu pare tocmai croit pentru a se bucura 
măcar de o celebritate tristă ca cea a predecesorului său.

Cine nu recunoaşte magia numelor predestinate?
Totuşi, pentru că adesea faptele de seamă ale omului, pot 

înfrunta asemenea infirmităţi cari fac ca ochii dulci ai Glo
riei să se întoarcă cu oarecare desgust dela purtătorul lor; 
şi pentrucă, cum e cazul d-lui V. N. Kokovtzoff, breasla oa
menilor politici nu s’a obişnuit încă cu purtarea pseudoni
melor alese cu gust şi cu pricepere, cum ar face-o, de pil
dă, cea a poeţilor; pentru acestea, aşadar, să lăsăm deo
parte acea îndărătnică şi antipatică împreunare silabică, şi 
să citim aceea ce ne poate spune un oficios al stăpânirei 
ruseşti, de acest nou prim-ministru al său, care vine să se 
aşeze astăzi, încruntat dar totuşi palid, în fotoliul rece, rece 
ca o masă de autopsie— al predecesorului său.

A fost pentru întâia oară ministru de finanţe, în 1904, când 
a putut stabili bugetul anului faţă cu răsboiul ruso-japo- 
nez; a părăsit postul acesta înalt pentru un an numai, pen
tru ca dela 1906 să tie mereu în capul aceluiaş minister.

E nobil, de origină; şi e, astăzi, de 58 de ani.
înainte de a fi ministru, „s’a distins—ne spune oficiosul 

rus— în administraţia penitenciară**... „şi a contribuit, într’o 
foarte largă măsură, la marile reforme săvârşite în închi
sorile ruseşti**... Şi nu numai asta; dar a şi construit (o u
niversitate ?, o modestă şcoală primară ?, un spital?;... o în
chisoare în Petersburg: „conformă cu cerinţele umanitare 
şi ştiinţifice"...

Cam acestea putem deocamdată culege, de un interes mai 
plin de învăţăminte, din acea o pagină şi jumătate a mo
nitorului rusesc, care ne prezintă pe noul prim-ministru rus.

O pagină şi jumătate nu e desigur prea m u lt ; dar cine 
poate spune că nu ajunge pentru cunoaşterea vrednicului 
urmaş al lui Stolypin ?

V. N. KokovlzofJ.— Nu! Numele acesta, deşi de-o aşâ îndă
rătnică împreunare silabică, nu e făcut să servească de dop 
în trompeta acelei Glorii sinistre, care a putut celebra în 
viaţă pe vrednicul său predecesor. —  Bel. —

....iarăşi cubismul. — in anii din urmă, cineva—să-i zicem
pentru abracadabranţa lui, un oarecare Picasso —  expuneâ 
in „salonul" din Paris, tablouri lucrate după technica „cea 
mai nouă". O „artă nouă- işi găseşte întotdeauna criticul 
şi teoreticianul; uneori acesta vine înainta de apariţia ope
rei, alteori după ea. Dar aceasta e indiferent; ceea ce nu e 
indiferent, e că vine. Prin urmare şi arta lui Picasso şi-a a
vut obligatoriul teoretician. Picasso era un „inventator- . A
ven, dacă voiţi, o in v e n ţ ie . . . .  americană, dar chiar în a
mericanismul ei ea nu era mai puţin invenţie. In adevăr, ce 
e relieful? H, să zicem, un anumit efect optic, câştigai prin- 
tr'o anumită îmbinare a tonurilor, printr'o meşteşugită pier
dere e umbrei. Prin el, în bună parte, chipul de pe pânză

MKTZINViKU.—liusln iea. (Specim en (le p icturii cub ista)

se desprinde şi trăeşle aevea in intuiţiunea noastră. Reli
eful este deci necesar picturii. Dar oare el nu poale ti dat 
decât prin mijloacele şcoalei clasice ? Cine vrea să facă 
pictură nu va trebui să lucreze decât după canoanele unui 
Ilolbein sau Watlcau sau Ingres oarecare? Evident că, nu. 
Impresioniştii au vrut să realizeze perspectiva şi relieful 
dispensându-se de negru. Foarte frumos ! Dar nici ei nu
au fost destul de  ei"; sa u -m a i sunt şi alte mijloace de
a fi „nou". Iată de pildă, nu s'ar puteâ prinde un chip de 
om în linii care să înfăptuiască în acelaş timp figuri geo
metrice? Cum vi s'ar părea un..... triunghiu sau un para
lelogram? Frumos, nu e aşa? Şi apoi. gândiţi-vă ce minu
nat se îmbină în relieful lor feţele unui c u b ! Nu, o artă 
....cubistă, e ceva mai mult decât o pură posibilitate!...

De altfel se deschisese şi »Salonul". Câţi din cei care vor 
li trecut cu o îndreptăţită strângere de umeri, pe lângă cu
bismul lui Picasso, au crezut că vor mai avea atace vre-o 
dată cu figurile colţuroase cari întrupau spiritul de farsă şi 
cabotinajul artistic în forma lui cea mai nouă? Poale nici
unul— afară de cei care au vrut.— Şi totuş....toamna aceasta
şi-a avut şi ea la Paris „Salonul". Iar „Salonul" a rezervat 
o sală cubiştilor. Acum sunt mai m u lţi: Metzinger, I’aueon- 
nier Gleizes....  şi fac şcoală. Unele ziare — care astă pri-
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măvară se extaziau în faţa.....piclurei syntetice, au găsit şi
pentru ei cuvinte bune. Lumea serioasă însă, crede că şcoa
la aceasta nouă nu are viitor. Noi dăm aci în reproducere 
o lucrare cubistă, una din cele mai bune. Cititorii se vor
convinge că cubismul nu are nici prezent. Tar trecutul....
Picasso şi teoria ziarelor de bulevard. ''

Când am început notiţa asta am zis : iarăşi cubismul. Nă
dăjduim că nu vom mai avea prilejul să vorbim de el. 
Pentru că la urma urmelor ori-ce exagerare are şi ea o li
mită pe care nu o poate trece fără primejdie : e aceea a 
bunului simţ.— A7—

„însemnările unul trecător" sunt, fireşte, mai înainte de 
orice, lucrul unui poet. Străduinţa d-lui Goga de a le înfă
ţişă ca observările reci ale unei priceperi politice bine 
cumpănite, n’au stricat de Ioc nici farmecul poeziei şi nici 
însemnătatea lor de grije pentru treburile celor de dincolo 
1)-1 Goga n'a perdut nimic nici din situaţia sa de poet săr
bătorit ale nevoilor neamului şi nici din mândria sa de lup
tător entuziast pentru drepturile poporului, când s ’a în
cercat să lie şi om politic. Pentru cele ce vede d. Goga în 
Ardeal, pentru atâtea duşmănii neserioase şi pentru atâtea 
alte prietenii nejustificate, pentru tot zbuciumul care le 
fărâmiţează viaţa, peutru toate greşelile mici şi mari şi 
pentru toată neînţelegerea p o li l i^  a Ardealului,— glasul cu
tremurat de indignare şi de îndemn, de îndrăsncală şi de 
încredere, al unui poet, nu eră mai puţin competent decât 
vocea răguşită de desnădejdea chemării interesate sau de 
cea potolită a cuminţilor cari filozofează pasivitatea. El a
duce cu el, cu cântul lui, cu năcazul lui, cu indignarea, 
cu blestemul lui, aduce din adâncurile nepătrunse sau a- 
coperile ale zbuciumului politic din Ardeal, cerinţa cea 
dreaptă, cea reală a sufletului românesc acolo. Articolele 
de ziar, publicate in „Ţara noastră" şi cele tipărite în „Tribu
na" în timpul răsboiului cu „Românul", sunt toate retipărite 
acum. „Fireşte, că toate aceste crâmpeie din zbuciumul u
nui suflet, nu pot li privite decât cu măsura de judecată ce

se cuvine articolelor de ziar, înfiripate din îndemnul unor 
clipe trecătoare şi scrise fără altă pretenţie, decât a contri
bui din inimă curată la munca de îndrumare a unui po
por îngenunchiat." Şi tocmai pentru această lipsă de pre
tenţie politică, pentru sinceritatea pe care o poate aduce 
unui suflet în toiul luptei numai „îndemnul clipelor trecă
toare", pentru adevărul pe care îl aruncă cu îndrăsneală, 
pentru cuvântul de îndemn care poate învioră mai mult 
decât oricare altă teorie de filozofie politică, cartea D-lui 
Goga va fi cetită. Va fi cetită— şi „însemnările" vor aduce 
„trecătorului" lauda zilelor lui celor inai bune —  Teo—

O scrisoare.— Onorate domnule Profesor. Mulţutnindu-vă 
pentru atenţia ce a-ţi binevoit a da lucrării mele Şcolile ger
mane, dispunând a se vorbi despre ea în revista d-voastră, 
din 25 c., vin să vă rog a da publicităţii aceste rânduri.

Par „pretenţios" onor. recensent, pentrueă sub numele meu 
se găsesc şi titlurile. Cred că nu-s singurul care-şi pune pe 
coperta cărţii şi titlurile.

Dacă onor. recensent numeşte pe d. prof. Rhein „pedagog 
celebru", pentru ca să mă arăte „pretenţios" că’n fotografia 
de care se ocupă mă găsesc şi eu, atunci habar n’are de 
„pedagogii celeDri" ai Germaniei.

Dacă onor. recensent ar fi cunoscut bine literatura ro
mânească, ar li ştiut că şi alţii au mai întrebuinţat vorba 
„Pruşi", nemai grăbindu-se a mă numi ignorant.

II rog pe acelaş domn să se intereseze, şi are să afle, că 
profesorii germani— Ziegler, Natorp, Eucken—nu se’ndură,„să 
scrie o linie" pentru lucrarea unui Român, şi să'ntrebe pe 
alţii ce înseamnă Ziegler şi Natorp pentru Germani, de le-am 
dat chipul în lucrarea mea.

Dacă onor. recensent ar fi observat bine prefaţa, ar fi gă
sit că lucrarea am făcut-o în Jena şi n'ar li afirmat că „des
crierea seminarului pedagogic ar fi rezumatul vre-unui ar
ticol din publicaţia ce-o tipăreşte seminarul", descriere ce 
arată persoanelor competente că trebue să fi luat parte la 
lucrările acelui seminar, pentru ca să-I descriu. Dacă onor. 
recensent afirmă că cele noi— în lucrarea mea— nu-s bune 
şi cele bune nu-s noi, să treacă la fapte.

Mulţumindu-vă, onorate domnule profesor, pentru ospi
talitatea ce-o veţi da, cred, acestor rânduri, vă rog să pri
miţi asigurarea profundului meu respect. —Petre C. Trişcă—

R E V I S T A  R E V I S T E L O R
In Le Mouvement Economique, d. Leopold Magniet, cer

cetând legăturile dintre Agricultura şi creşterea vitelor in 
România, ajunge la concluziuni surprinzătoare pentru noi 
cari suntem învăţaţi să credem că în ţara noastră numărul 
vitelor e în descreştere. Ni se spune anume că în ceea ce 
priveşte caii, România vine— după număr— în al treilea rând ; 
cu boii în al V-lea —  cu 541 boi la mia de locuitori — ;iar 
cu oile în al treilea rând.

Dintr’un foarte interesant Extras din discursul ministrului 
de finanţe bulgar, cunoaştem că creditul nostru pe piaţa 
Europei e mai mic decât al vecinilor noştri Sârbi, dar mai 
mai mare decât al... Grecilor.

O statistică ne arată că în ţara românească, cea mai multă 
pâine se mănâncă la LTziceni (444 kgr. de locuitor pe an), 
iar cea mai puţină la Cuzgun în Dobrogea (10 kgr. pe an). 
Bucureştii stau cam la mijloc cu 186 kgr. de locuitor.

Revista mai cuprinde şi un studiu asupra mişcării coope
rative române.

In Viafa Românească, d-1 Radu Rosetti îşi închee răspunsul 
punând concluziile, pe cari le cunoaştem şi din lucrarea 
criticată cu atâta energie în broşura lui George Panu.—

Frumoase şi drepte sunt observările d-lui G. Gal. asupra 
poeziilor d-lui Cincinal Pavelescu.

...„Citind versurile lui, atât de galeşe şi de fragile— ceară,

gips...—să înţelegem câtă depărtare este de aici până la mar
moră şi la aramă". E mult, cât e de la d. Cincinat Pave
lescu, până Ia osanalele căsnite pe cari i le ţipă prietenii 
in gazete şi reviste.

D-1 Gal.—  să ne lase să-i zicem aşa cum îl cheam ă—  d. 
Galaction e şi un critic ager pe lângă un povestitor minunat.—

Glasul morilor, ascultat de d. Minulescu, a dat acestuia 
inspiraţia unei poezii care e mult mai frumoasă ca cele 
dinainte publicate în Viaţa Românească. Ceeace nu însem
nează că poezia de acum ne arată mai puţin ca celelalte, 
cât de puternic erâ odată talentul d-lui Minulescu; odată — 
când scria „Romanţele pentru mai târziu". Nu ştim cele de 
acum pentru când or f i ; e sigur insă că cele „pentru inai 
târziu" au fost şi au rămas pentru totdeauna.

Pe d. Minulescu îl încântă:
„Glasul morilor de apă,
„Glasul morilor de vânt,
„Glasul morilor severe care macitiăRomanţa 
„Zilelor de nume—
„Glasul dătător de pâne'1.

dar, care nu e totdeauna şi dătător de versuri frumoase.
Să nu se creadă că am vroi. de aci, să trimetem pe d. 

Minulescu de pildă, la moara cu a b u r : fiecare poate mă- 
cinâ unde vrea... Numai că făina trebue să fie bună.
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D-l G. Munui se ostcucşte aproape singur eu tipărirea 
însemnatei publicaţii Revista Balcanică. K înţeleaptă şi c 
demnă propunerea directorului revistei, care in articolul 
de Tond, Noi şi chestia maceitb-rOniânu, cere emanciparea 
totală a poporului aromau de tutela celor din Bucureşti, 
ceeace n’ar putea deveni un fapt de cât atunci când toată 
mişcarea cufturală-naţiouală din Macedonia, ar fi condusă 
prin mijloace şi jertfe băneşti proprii aromâneşti, iar nu 
cu pomană din Bofnânia; idealul şi lozinca Macedo-Româ- 
nilor nu poate fi deci decât „noi prin noi înşine*.

E cea mai bună lozincă şi e singura care dă izbândă 
curată.

La învinuirile ce i s'au adus că ar lucra din interes, d. 
Murnu scrie cuvinte rele cari spun: .escroc", „pamflet or
dinar*, etc. Sunt la adresa „Românului de la Pimt".

Tribuna învăţătorilor, din 5 Septembre, dă următorul răs
puns la repetatele acuzaţiuni pe cari D-nul N. [orga le a
duce învăţătorilor prin Neamul Honuinesc : „Fiecare preot 
şi iiecare învăţător — să ştie d-I lorga —  munceşte în sa
tul lui in sensul îndreptării satelor, in chip foarte modest, 
fără pretenţiuni, fără urmăriri de titluri pompoase şi fără 
a căuta să-şi trâmbiţeze naţionalismul. Şi lot ce s'a făcut 
până în prezent la sate, nu se datoreşte trâmbiţaţilor na
ţionalişti, nici foilor pe care prea puţini Ie v ă d ; ci tocmai 
acestor modeşti luptători învăţător şi preot, — în contra 
cărora d-sa aduce învinuiri atât de directe şi înveninate !

Dela înălţimea tribunei, de la masa inconjurjţtă de cărţi 
şi reviste şi cu foarfecă de reporter în mână, se poate Tace 
multă paradă de naţionalism, se pot pregăti banchete cu 
gustoşi curcani naţionali şi se pot acuză mult modeştii a
postoli ai satelor de stricăciunile ce pătrund acolo ; dar. 
dacă aceia s’ar cobora de acolo şi ar stă numai câţiva ani 
în mijlocul sătenilor, spre a ţine piept îndărătniciei unora 
ori revoltelor uneori legitimate ale altora, nu ştiu, zău ! 
dacă ar mai avea gândul să aducă acuzaţiuni de felul a
celora pe care le aduce d-1 lorga in foi destinate poporului, 
pentru a cărui luminare muncim cu toţii."

La Voce îşi precizează intr'un articol redacţional, ati
tudinea pe care vreâ să o păstreze in afacerea Tripolisultii. 
Brolivnică dintru început acestei aventuri, ea declară acum, 
că de îndată ce conflictul nu mai angajază numai guvernul, 
ci statul italian însu.ş, înţelege să deâ toată aprobarea şi tot 
sprijinul pe care îl datoreşte nu dreptăţii, dar naţiunii. Prin 
această, grupul din jurul revistei pe care o recenzăm, face 
o deosebire netă între punctul lui de vedere şi cel al so
cialiştilor, cari — în afară de Ferri sunt în contra ac
tualelor excursuri pe cari Italia le proectează aşa de stă
ruitor in Africa de nord.

„ La Voce “ nu uită însă că eonllictu! cu Turcia se poale 
studia şi ca un fapt moral oarecare. Şi ca o urmare, face 
intr’un studiu mai întins : Cultura italiană şi Tripolisul, 
pentru nu ştim a câtea oară dovada că pasul acesta al I- 
aliei este —  din orice punct de vedere Fain considera — 
greşit. —

Se va crede poate că noi stăruim prea mult asupra celor 
ce gândeşte „La Voce" în legătură cu evenimentele din 
nordul Africei. Dacă însă noi o recenzăm aci aşâ de stă
ruitor, e pentru că vedem în ea ceva deosebii. In adevăr, 
revista aceasta apare ca organ al unor tendinţe de reforme 
sociale; aşâ fiind, ca reprezintă o faţă a opiniei publice 
italiene şi încă una din cele mai puţin obicinuite. Chestia 
Tripolisului stăpâneşte pentru moment întreaga viaţă a Ita
liei. Pentru moment, politica naţionalistă — aşa de primej
dioasă şi acolo prin sentimentalismul ei uşor şi inconştient — 
a determinat purtarea aşa de grav nngajanlă a guvernului. 
Stalul a intrat în „afacere"— el va şti cum să iasă. Dar 
situaţia cea mai penibilă o are în asemenea împrejurări 
omul de conştiinţă, şi o mje faţă de el însuşi. De lucrul 
acesta pare că sunt convinşi şi cei dela  „Voce". Şi de aceea 
N-rul dela 5 Octombrc caută încă odată să stabilească punc
tul lor de vedere în problema morală, economică şi poli
tică pe care o pune acţiunea italiană în Tripoli.— Geace 
este mai interesant aci e o situaţie psychologică ; şi aceasta 
Irebue să lie pentru Iiecare din noi, mai mult decât un mo
tiv de reculegere.

M E M E N T O

Albinele, care ne dădeau până acum doar ceară şi miere, ne vor 
vindecă de-acum şi de reumatism. Asta o spune Dr. Walker dela U
niversitatea din Oxford, care a făcut asupra acestei minuni o îndelun
gată anchetă.

Dr. Maberly, de-asemenea, a publicat în T iu  L ancet mai multe cazuri 
de vindecări minunate. Şase-opt înţepături pe săptămână, vreme de două 
luni, au putut vindecă pe un biet reumatismatic părăsit de toţi medicii. 
Leacul a devenit acuma frecvent în ţoală Anglia. Dr. Lamarcke, crede 
că minunea e datorită acidului formic din. veninul albinelor.

Ministerul agriculturei din Tokyo a’ publicat o P riv ire  a su p ra  a -  
g rie u ltu re i in  J a p o n ia . De aci aflăm că 60 fl'o din populaţia Japoniei e 
agricolă, Proprietăţile funciare sunt mici. Cel ce posedă 30 hectare trece 
de mare proprietar; mijlocia proprietăţilor nu trece de 10 hectare. Fer
mierul dă proprietarului dela 37-44 °/o. din produsul brut al fermei. 
Quvernul japonez înlesneşte cooperaţia, şi se îngrijeşte de instruirea 
ţăranilor in cultivarea raţională a pământului. Desvoltarea agriculturei 
în Japonia e mereu în mare creştere.—

După un ziar unguresc, „Românul" scrie că M. S. Regina noa
stră lucrează la un roman întitulat: „Copiii munţilor". Scena s’ar pe
trece în epoca luptelor pentru libertate, din 1848, în Transilvania.

~ ~  Pe mormântul—presupus, de către unii—al lui O s c a r  W ilde, 
din cimitirul Pere-Lachaise, iniţiativa lui Robert Ross, prietenul bun al 
mândrului nefericit, îi va ridica un monument. Sculptorul ales e Jacob 
Ebstein, '

Asemenea şi S teph an e M alla rm e, artistul perfect şi îndrumătorul 
cel mai sigur al Simbolismului, îşi va aveă monumentul său funerar 
în cimitirul Samoreau. James Vibert, il va sculpta.

—  Şi prinţul d e  B u low , fostul cancelar german, e pentru păstra
rea studiilor clasice. La o anchetă a revistei „Die Liese“, a răspuns 
hotărât: „Spiritul german datoreşte desvoltarea sa numai gimnaziului 
clasic".

Levasseur, cunoscutul economist, a făcut Societăţii naţionale de 
agricultură din Franţa, o dare de seamă asupra recoltelor de cereale 
In 1909. Cea mai mare recoltă e a Statelor Unite, cu 195 milioane 
chintale, în Europa, vine întâi Rusia, cu 174 milioane de chintale, a- 
apoi Franţa cu 98, Austro-Ungaria cu 51, Italia cu 40, Germania cu 
36, Spania cu 28, Anglia cu 17'h , România cu 15, Bulgaria cu 13, 
Turcia cu 8 Vî, Belgia cu 4, şi Portugalia cu 1 ,/a.

După „Times", dela 1896 şi până la 1910, adică timp de 14 
ani decând ciuma domneşte în Indii, au murit acolo 6 milioane 860. 
21 1  oameni.

La Turin are loc, intre 25-31 Oct. st. n., a l  V -iea con gres i n 
te rn a ţio n a l d e  aeron au tică . Lucrările sale se vor împărţi în 4 secţiuni: 
ae ostaţie, aviaţiune, legislaţie şi aplicaţiuni ştiinţifice. Doritorii să se 
adreseze d-Iui Besanţon, 35, rue Franţois !-er, Paris.

Oraşul francez Amiens, ridică o statue lui C h arles D a lle ry , un 
glorios inventator m ult timp necunoscut. El, cel dântâiu, a inventat o 
maşină cu vapori cu căldarea tubulară, aceasta înainte de cea inventată 
de Seguin la 1803. Tot Dallery a născocit şi helicea care mână astăzi 
vapoarele şi aeroplanele. A imaginat apoi, iarăşi cel d’ântâi, un auto
mobil cu vapori.

Una din piedicile civilizaţiei în India, China şi Japonia, e şi 
complicatele şi multiplele lor alfabete. Japonezii înţelegând acest iucru, 
au căutat să vulgarizeze o transcriere fonetică foarte simplă, sau să 
adopte engleza, ca o a doua limbă. O asemenea mişcare începe acum 
şi în Indii, unde sunt sau au fost vre-o 50 de alfabete. Englezii vor 
introducea alfabetului anglo-roman, iar cel „nagari” (formă modernă a 
celui sancrit) să rămână cam ceeace este astăzi cel elin pentru europeni, 
un studiu clasic.

Va trece multă vreme pânăce globul nostru îşi va pierde po
doaba pădurilor sale. Şeful serviciilor forestiere ale Statelor Unite, ne 
asigură că mai sunt pe pământ încă 16 milioane de km. patraţi a
coperiţi cu păduri, din care 78%, aparţine Scandinavici, Finlandei şi 
Rusiei. Dar, când ne gândim că în Statele-Unite tăerea anuală e de 3 
ori mai mare cât creşterea, grija că pământul nostru va cheli totuşi 
într’o vreme chiar îndepărtată, ne va stăpâni mereu.

La al 12-lea Congres medical, care se va ţine între 22-25 
Octombre la Lyon, se va discuta cestiunea copiilor anormali în şcoli.

La acest congres este invitat şi compatriotul nostru d. Vladimir 
Ohidionescu, care va trimite o dare de seamă pentru N. R. R.

După o statistică a clubului alpin, v climele alpinismului sportiv 
au crescut în ultimii ani mereu. In 1901 s’au numărat 58 morţi, iar în 
1910, 128 morţi.

---- Prima universitate liberă în Germania se va întemeia la Franc-
furt. Ea va avea trei facultăţi: de medicină, drept şi filozofie. Fondu
rile le va obţine din donaţiuni şi din o subvenţie a oraşului.


